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PROCLAMATIONS 

by the State President of the Republic of. 
. South Africa 

No. R. 290, 1971 

COMMENCEMENT OF THE ASSOCIATED 
INSTITUTIONS PROVIDENT FUND ACT, 1971 (ACT 
11 OF 1971) 

Under the powers vested in me by section 14 of the 
Associated Institutions Provident Fund Act, 1971 (Act 
11 of 1971), I hereby declare that the said Act shall come 
into operation on the 31st day of December 1971. 

Given under my Hand and the Seal of the Republic 
of South Africa at Rouxville this Ninth day of December, 
One thousand Nine hundred and Seventy-one. 

J. J. FOUCHE, State President. 

By Order of the State President-in- n-Council 

C. P. MULDER. 

  

No. R. 297, 1971 

DRIED BEAN SCHEME.—AMENDMENT 

Whereas the Minister of Agriculture has, in terms of 
section 9 (2) (c), read with section 15 (3) of the Marketing 
Act, 1968 (No. 59 of 1968), accepted the proposed amend- 
ment set out in the Schedule hereto, to the Dried Bean 
Scheme, published by Proclamation R. 68 of 1961, as 
amended, and has, in terms of section 12 (1) (b) of the 
said Act recommended the approval of the said proposed 
amendment; 

Now, therefore, under the powers vested in me by 
section 14 (1) (a), read with the said section 15 (3) of 
the said Act, I hereby declare that the said amendment 
shall come into operation on 1 January 1972. 

Given under my Hand and the Seal of the Republic 
of South Africa at Rouxville on this Twenty-first day of 
December, One thousand Nine hundred and Seventy- 

_ one. 

J. J. FOUCHE, State President. 

By Order of the State President-in-Council: 

D.C. H. UYS. 

A—69785 

  

  

PROKLAMASIES 

van die Stuaispresident van ate Repuodliek van 

Suid-Afrika 

No. R. 290, 1971 

INWERKINGSTELLING VAN DIE WET OP DIE 
VOORSORGFONDS VIR GEASSOSIEERDE INRIG- 
TINGS, 1971 (WET 1] VAN 1971) 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 14 van 
die Wet op die Voorsorgionds vir Geassosicerde Inrigtings, 
1971 (Wet 11 van 1971). verklaar ek hierby dat eenoemde 
Wet op die 3lste dag van Desember 1971 in werking tree. 

Gegee onder my Hand en die Seéi van die Republiek 
van Suid-Afrika te Rouxville, op hede die Negende dag 
van Desember Eenduisend Negehonderd Een-en-sewentig. 

J. J. FOUCHE, Staatspresident. 

Op las van die Staatspresident-in-rade: 

Cc. P. MULDER. 

No. R. 297, 1971 

DROEBONESKEMA.—_WYSIGING 

Nademaal die Minister van Landbou kragtens artikel 
9 (2) (c} saamgelees met artikel 15 @) van die 
Bemarkingswet, 1968 (No. 59 van 1968), die voorgestelde 
wysiging in die Bylae hiervan uiteengesit, van die Droé- 
boneskema, afgekondig by Proklamasie R. 68 van 1961, 
soos gewysig,; aangeneem het en kragtens artikel 12 (1) (b) 
van genoemde Wet, goedkeuring van genoemde wysiging 
aanbeveel het: 

So is dit dat ek, kragtens die bevcegdheid my verleen 
by artikel 14 (1) (a) saamgelees met genoemde artikel 
15 (3) van genoemde Wet, hierby verklaar dat genoemde 
wysiging op 1 Januarie 1972 in werking tree. 

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek 
van Suid-Afrika te Rouxville, op hede die Een-en- 
twintigste dag van Desember Eenduisend Negehonderd 
Een-en-sewentig. 

J. I. FOUCHE, Staatspresident. 

Op las van die Staatspresident-in-rade : 

D.C. H. UYS. 

41—3352
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SCHEDULE 

The Dried Bean Scheme, published by Proclamation 

R. 68 of 1961, as atnended, is hereby further amended 

by the substitution for section 12 of the following section: 

/ “Financial Year. 

12. The financial year under this Scheme shall be the 

period from the first day of January in any year to the 

last day of December in the same year, both days 
inclusive.”’. ; 

BYLAE 

Die Droéboneskema, afgekondig by Proklamasie R. 68 
van 1961, soos gewysig, word hierby verder gewysig deur 
artikel 12 deur die volgende artikel te vervang: 

“Boekjaar 

12. Die boekjaar onder hierdie skema is die tydperk 
van die eerste dag van Januarie in enige jaar tot die laaste 
dag van Desember in dieselfde jaar, albei dae ingesluit.”. 

  
  

GOVERNMENT NOTICES 
  

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS 
    

No. R. 2355 31 December 1971 

PRICES OF SOUTH AFRICAN WINE EXPORTED 

TO THE BUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY 

Under the powers vested in.me by section 84B of the 

Marketing Act, 1968, (No. 59 of 1968), 1, Hendrik 

Stephanus Johan Schoeman, Deputy Minister of Agricul- 

ture, hereby make known that I have imposed the prohibi- 

tion set out in the Schedule hereto, with effect from the 

date of publication hereof in substitution of Government 

Notice R. 2000 of 13 November 1970, which is hereby 

repealed. - 

{1 S. J. SCHOEMAN, Deputy Minister of Agriculture. 

SCHEDULE 

1. In this notice— . 

“degree” means one per cent alcohol by volume, 

“specified country” means. Belgium, Federal Republic 

of Germany, France, Italy, Luxembourg and the Nether- 

lands; oe . a 

“wine” means the. beverage obtained ‘solely by the 

alcoholic fermentation of the juice of fresh grapes, with 

or without the addition of any substance approved by any 

law. 

2. No person: shall export from the Republic wine of 

any of the following types to any specified. country by 

reason of or with a view to a sale at.a price. below, the 

price indicated hereunder for the type concerned: ~ 

Minimum price in American dollars 
delivered at a point of entry in the 

specified country. in- question’ 

1,71 per degree/hi less an amount 
- equal to the customs duty per 

degree/hl of the specified country 
. _ in question. : —— 

(b) White wine offered on impor- 34,20 per hi less an amount equal 

tation into a specified country to the customs duty per hl of the 

' Type of wine 

(a) Red. wine.......2.0-2- eves 

  
  

No. R. 2355 31 Desember 1971 

PRYSE VAN SUID-AFRIKAANSE WYN WAT NA 
DIE EUROPESE EKONOMIESE GEMEENSKAP UIT- 
GEVOER WORD 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 84E van 
die Bemarkingswet, 1968 (No. 59 van 1968), maak ek, 

| Hendrik Stephanus Johan Schoeman, Adjunk-minister van 
Landbou, hierby bekend dat ek die verbod in die Bylae 
hiervan uiteengesit, met ingang van die datum van publi- 

kasie hiervan, opgelé het ter vervanging van Goewerments- 
kennisgewing R. 2000 van 13 November 1970, wat hierby 

herroep word. ; ; 

H. S. J. SCHOEMAN, Adjunk-minister van Landbou. 

BYLAE 

1. In hierdie kennisgewing beteken— 

“pespesifiseerde land”, Belgié, Federale Republiek van 

Duitsland, Frankryk, Italié, Luxemburg en Nederland; 

“sraad”, een persent alkohol per volume; . -  (. 

“wyn”, die drank verkry uitsluitlik deut die ‘alkoholiese 

gisting van die sap van vars druiwe, met of sonder’ byvoe- 

ging van ’n kragtens wet goedgekeurde. stof. 

2. Niemand mag wyn van enige van die volgende tipes 

uit die Republiek na ’n gespesifiseerde land uitvoer op 

grond -van of met die oog op ’n verkoping teen ’n laer prys 

as die prys hieronder vir die .betrokke tipe aangedui nie: 

Minimum prys in Amerikaanse 

Tip dollars gelewer by die inklarings- 
pe wyn ... punt in die betrokke gespesifiseerde 

1,71 per graad/hi minus ’n bedrag 
gelykstaande aan die doeanereg 

. per graad/hl van die bétrokke 
gespesifiseerde land. a 

34,20 per hl minus ’n bedrag 
gelykstaande aan die doeanereg 

(8) ROOIWYDL.. i a ous ae nae cores 

(b) Witwyn by invoer in ’n gespe- ° 
: gifiseerde land aangebied 

under the designation “Ries- 
ling” or “Sylvaner” - 

{c) White wine excluding the 
white wine referred to in para- 
graph (b) 

(d) Liqueur wine......... seen ee 

(ce) Distillation wine.........-.. 

specified country in question. 

1,65 per degree/hi less an amount 
equal to the customs duty per 
degree/hil of the specified country 
in question. ; 

4,30 per degree/hi less an amount 
equal to the customs duty per 
degree/hl of the specified country 
in question. 

1,15 per degree/hi less an amount 
equal to the customs duty per 
degree/hi of the specified country 
in question.   onder die benaming “Ries- 

ling” of “Sylvaner” 
(c) Witwyn uitgesonderd die in 

paragraaf (b) bedoelde witwyn 

(d) Likeurwyn....... de ee cee eens 

(€) StOOKWYDL. 66a ee nee ese eee ose oe 

_ .per hi van die betrokke gespesi- 
fiseerde land. - 

1,65 per graad/hi minus ’n bedrag 
gelykstaande.aan die doeanereg 

“ per graad/hl van die betrokke 
gespesifiseerde land. - 

4,30 per graad/hi minus ’n bedrag 
gelykstaande aan die doeanereg 
per graad/hl van die betrokke 
gespesifiseerde land. 

1,15 per graad/h! minus ’n bedrag 
gelykstaande aan die doeanereg 
per graad/hl van die betrokke 
gespesifiseerde land.
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DEPARTMENT OF BANTU EDUCATION 

No. R. 2348 31 December 1971 

STATUTE OF THE UNIVERSITY OF FORT HARE 

CORRECTION OF GOVERNMENT NOTICE 

The following correction of Government Notice R. 2001, 

dated 5 November 1971, is published for general 
information : 

1. Paragraph 56 

In the heading of the Afrikaans text of Chapter XVI 
substitute the word “‘Statuut” for the word “Student”. 

DEPARTEMENT VAN BANTOE-ONDERW YS 
No. R. 2348 31 Desember 197] 

STATUUT VAN DIE UNIVERSITEIT VAN 
FORT HARE 

‘VERBETERING VAN GOERWERMENTSKENNIS- 
GEWING 

Onderstaande verbetering van Goewermentskennis- 
gewing R. 2001 van 5 November 1971 word vir algemene 
inligting gepubliseer: 

1. Paragraaf 56 

Vervang die woord “Student” in die opskrif van die 
Afrikaanse teks van Hoofstuk XVI deur die woord 
“Statuut”’. 

  
  

CEPARTMENT OF THE INTERIOR 

No. R. 2346 31 December 1971 

AMENDMENT OF THE REGULATIONS OF THE 
_ PUBLICATIONS CONTROL BOARD 

The Minister of the Interior has under the powers 
vested in him by section. 16 of the Publications and 
Entertainments Act, 1963, issued the following 
regulations: 

AMENDMENT OF REGULATIONS ISSUED UNDER 
GOVERNMENT NOTICE R. 1636 OF 25 OCTOBER 
1963 

1. (1) Regulation 9 is hereby amended— 

(a) by substituting the following paragraphs for 
paragraphs (b) and (c) of subregulation (1): 

“(b) a permit referred to in section 8 (2) of the Act, or a 
copy thereof... 0... ccc cece eee see eee ee nee 50c 

(c) a permit referred to in section 8 (3) of the Act, ora 
copy thereof... 6... . cece cece eee eee ee eens 

(b) by substituting the following. subparagraphs for 
subparagraphs (d) (i) and (d) Gii) of subregulation (1): 

“ (@ a cinematograph film of a width 
of 70 millimetres or 35 milli- 
metres..... eee e eee e ee ceneees One cent for every metre 

of its length, subject to 
a minimum fee of 50c. 

Two cent for every metre 
of its length, subject to 
a minimum fee of 50c. 

of a width of 16 millimetres. . 

(iii) a portion of a cinematograph 
film intended for exhibition for 
the purpose of advertising such 
film of a width of 70 miilimetres / 
or 35 millimetres............. One cent for every metre 

of its length, subject to 
a minimum fee of 50c. 

Two cent for every metre 
of its length, subject to 
a minimum fee of 50c.” 

of a width of 16 millimetres... . 

(ec) by inserting the following paragraph after 
paragraph (d) of subregulation (1): 

' “(dA) a copy ofia certificate: ‘teferred to in section 9 (3) 
+ OF the Acti... cece cece cence en eeenecce R100” 

(2) The amendments set out in subregulation (1) shall 
come into operation on 1 January 1972, 

3. The following subregulation is hereby inserted after 
regulation i0G): 

“(LA) ‘The representations ‘referred to in section 9, (4A) 
of the Act shall be made in iting to the Board or the 
Minister, as the case may: be.” beh t,   

DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE 

No. R. 2346 31 Desember 1971 . 

WYSIGING VAN DIE REGULASIES VAN DIE RAAD 
VAN BEHEER OOR PUBLIKASIES 

Die Minister van Binnelandse Sake het kragtens die 
bevoegdheid hom verleen by artikel 16 van die Wet op 
Publikasies en Vermaaklikhede, 1963, die volgende 
regulasies uitgevaardig : 

WYSIGING VAN REGULASIES UITGEVAARDIG 
BY GOEWERMENTSKENNISGEWING R. 1636 VAN 
25 OKTOBER 1963 

1. (1) Regulasie 9 word hierby gewysig— 

(a) deur paragrawe (b) en (c) van subregulasie (1) 
deur die volgende paragrawe te vervang: 

“(b) ’n permit bedoel in artikel 8 (2) van die Wet, of ’n 
-  afskrif daarvan.... 0... ccc cee eee eee eee 
(c} °n permit bedoel in artikel 8 (3) van die Wet, of ’n 

afskrif daarvan... 6. ccc cee ee eee 50c” 

(b) deur subparagrawe (d) () en (d) (ili) van sub- 
regulasie (1) deur die volgende subparagrawe ie 
vervang : 

“ @ ’n rolprent, 70 millimeter of 35 
millimeter wyd............00 Een sent vir elke meter 

lengte, onderworpe aan 
’n minimum bedrag 
van 50c. 

16 millimeter wyd. seeees De eees Twee sent vir elke meter 
lengte, onderworpe aan 
‘n minimum bedrag 
van 50c. 

Gii) *n deel van ’n rolprent wat be- 
stem is vir vertoning om so- 
danige rolprent te adverteer, 70 

taillimeter of 35 millimeter wyd Een sent vir elke meter 
lengte, onderworpe aan 
‘n minimum bedrag 
van 50c. 

Twee sent vir elke meter 
lengte, onderworpe aan 
‘n minimum bedrag 
van 50c.” 

. (c) deur na paragraaf (d) van subregulasie (1) die 
volgende paragraaf in te voeg: 
“dA) ’n afskrif van ’n sertifikaat bedoel i in artikel 9 G) 

van die Wet..... Pee b eee nce ene n een eneee R1,00” 

(2) Die .wysigings in subregulasie a uiteengesit, tree 
op 1 Januarié 1972 in werking.’ 

2. Die volgende subregulasie word hierby na regulasie 
10 (1) ingevoeg : / 

“(1A) Die vertoé, bedoel. in artikel 9 (4A) van die Wet 
moet skriftelik aan die Raad of die Minister, na gelang 
van die geval, gerig word,” ea, 

16 millimeter wyd............ 

3 a
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3. The following regulation is hereby substituted for 

regulation 16: wo 

“16. If the. Minister or the person deputed by him 

to inquire into an appeal lodged under’ section 11 of the 

Act on his behalf and to report thereon to him, so desires, 

ithe person who lodged such appeal shall at his own 

expense exhibit the cinematograph film in question to the 

Minister. or such person, as the case may be, on the 

date and at the times and places approved by the Minister | 

or such other person.” 

4. The word “‘metre” is hereby substituted with effect 

from 1 January 1972 for. the expression “ft.” where. it 

appears in items 2 (v) and 4 (v) of. Annexure ITI, and 

also where it appears in items 2 (iv) and 4 (iv) of 

Annexure X. 

3. Regulasie 16 word, hierby deur die volgende regulasie 
vervang : 

“16. Indien die Minister of die persoon aan wie hy 
opdrag gegee het om namens hom ’n appél aangeteken 
kragtens artikel 11 van die. Wet te ondersoek en daaroor 
aan hom verslag te doen, dit verlang, moet die persoon 
wat sodanige. appél aangeteken het, op eie koste die 
betrokke rolprent aan die Minister of sodanige persoon, na. 
‘gelang van die geval, vertoon op die datums, tye en plekke 
deur die Minister of sodanige ander persoon goedgekeur.” - 

4. Die uitdrukking “vt.” waar dit in items .2 (v) en’ 
4 (vy) van Aanhangsel [1]. voorkom en ook waar dit. in 

items 2 (iv) en 4 (iv) van Aanhangsel X voorkom word 
hierby met ingang van 1 Januarie 1972 deur die woord 
“meter” vervang. , 

    
  

‘DEPARTMENT ‘OF LABOUR 

No. R. 2352 _ 31 December 1971 

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956 

BAKING AND/OR CONFECTIONERY INDUSTRY 
(DURBAN AND DISTRICTS) 

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby— 

(a) in, terms of section 48 (1) (a) of the Industrial 

Conciliation Act, 1956, declare that the provisions of 

the Agreement (hereinafter referred to as the Amending 

Agreement) which appears in the Schedule hereto and 

which relates to the Baking .and/or Confectionery 

Industry shall be binding, with effect from the second 

Monday after the date of publication of this notice and 

for the period ending 7 October 1972, upon the 

employers’ organisation and the trade union which 

entered into the Amending Agreement and upon the 

employers and employees who are members of the said 

organisation or union; mo ue 

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, 

declare that the provisions of the Amending Agreement 

shall be binding with effect from the second Monday | 
after the date of publication of this notice and for the 
period ending 7 October 1972, upon all employers and 

employees other than those referred to in paragraph (a) 

of this notice, who are engaged or employed in the said 

Industry in the Magisterial Districts -of Durban 

(excluding that portion which, prior to the publication 
of Government Notice 1401 of 16 August 1968, fell 
within the Magisterial District of Umlazi), Inanda, 
Pinetown and. Lower Tugela; and 

(c) in terms of section 48 (3) (a) of the said Act, | 
declare that in the areas specified in paragraph (b) of 
this notice and with effect from the second. Monday |. 
after the date of publication of this notice and for the |: 
period ending 7. October 1972, the provisions of the 
Amending Agreement shall mutatis mutandis be binding |. 
upon all Bantu employed in the said Industry by the | 
employers upon whom any of the said provisions are | 
binding in respect. of employees and upon those |: 
employers in respect of Bantu in their employ. _ 

M. VILJOEN, Minister of Labour. - - - 
4 

  

DEPARTEMENT VAN ARBEID 
No. R. 2352 00 _ 31 Desember 1971 

WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956 

‘BAK- EN/OF BANKETNY WERHEID (DURBAN EN 
: *  - DISTRIKTE) 

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar 
‘hierby— 

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op. 
Nywerheidsversoening, 1956, dat die bepalings van die 
Ooreenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) . 
wat in die Bylae hiervan verskyn en op die Bak- en/of 

Banketnywerheid betrekking het, met ingang van die 

tweede Maandag na die datum van publikasie. van 
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 
7 Oktober 1972 eindig, bindend is vir die werkgewers-' 

organisasie en die vakvereniging wat die Wysigings- 
ooreenkoms aangegaan het en vir die. werkgewers_en 
werknemers wat lede van genoemde organisasie of 
vereniging is; 

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet,’ 

dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms met 
ingang van die tweede Maandag na die datum van 
publikasie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk . 
wat op 7 Oktober 1972 eindig, bindend is vir alle ander 
werkgewers en werknemers as dié genoem in paragraaf 

(a) van hierdie kennisgewing, wat betrokke is by of 
in diens is in genoemde Nywerheid in die landdros- 
distrikte Durban (uitgesonderd daardie gedeelte wat 
voor die publikasie van Goewermentskennisgewing 1401 
van 16 Augustus 1968 binne die landdrosdistrik Umlazi 
geval het), Inanda, Pinetown en Laer Tugela; 

(c) kragtens artikel 48 (3) (a) van genoemde Wet, 

dat die bepalings van die Wysigingsooreenkoms met 
ingang van die tweede Maandag na die datum van 
publikasie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk 
wat op -7 Oktober 1972 eindig, in die gebiede ‘in 
paragraaf (b) van hierdie kennisgewing gespesifiseer, 
mutatis mutandis bindend is vir alle Bantoes in diens 

in genoemde Nywerheid by “dié werkgewers vir * wie’ 

enigeen van genoemde bepalings ten opsigte van werk-. 

nemers bindend is en vir daardie werkgewers ten opsigte 
van Bantoes in hul diens. uO 

| M.-VILJOEN, Minister van Arbeid: 0 6
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SCHEDULE 

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE BAKING AND/OR 
CONFECTIONERY INDUSTRY (DURBAN AND DISTRICTS) 

AGREEMENT 

in accordance with the provisions of the Industrial Conciliation 
Act, 1956, made and entered into between the 

Natal Master Bakers’ Association 

(hereinafter referred to as the “employers” or the “employers’ 
organisation’), of the one part, and the 

Natal Baking Industry Employees’ Union 

(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade union”), 
of the other part, : . 

being parties to the Industrial Council for the Baking and/or 
Confectionery Industry (Durban and- Districts), to amend the 
Agreement published under Government Notice R. 1679 of 
2 October 1970 as follows: , 

CLAUSE 4.-REMUNERATION 
(a) By renumbering subclause (1) of this clause as subclause 

Q) (a). 
(b) In subclause (1), by, substituting the following for the two 

paragraphs beginning with the words “Provided that’: 

“(b) An attendance allowance of 50 cents per week shall be 
paid by the employer to an employee who in any one week 
works— : , , 

G) not. less than the weekly ordinary number of hours 
prescribed in clause 7 (1) and (6) of this Agreement; or 

(ii) not less than the number of- hours required by his 
employer, where such hours are less than those prescribed 
in clause 7 (1) and (6) of this Agreement: 

Provided that, for the purpose of calculating payment for over- 
time, night shift allowance, annual leave or sick leave, the 
attendance allowance shall not form part of. the weekly 
remuneration of an employee. 

(c) A night shift allowance, calculated at 10 per cent of the 
ordinary rate of remuneration of the employee concerned, shall 
be paid by the employer to his employee for all hours actually 
worked between 10 p.m. and 6 am.: Provided that the shift 
starts before 4 a.m. ‘ : : : 
_(d) A Grade IT employee engaged in removing, emptying, 
cleaning or replacing sanitary pails, shall be paid by his employer 
the sum of 25 cents per week in addition to the weekly wage 
prescribed for a Grade III employee.”. 

(c) By numbering the two paragraphs in subclause (1), under 
the headings “Casual employee’? and “Apprentices”, (e) and (f), 
respectively. , 

Signed at Durban for and on behalf of the 
2nd day of September 1971. 

E. J. VINE-JORY, Chairman. 

O. L. SYLVESTER, Vice-Chairman. 

.J. A. HORN, Secretary. 

parties on this 

BYLAE 

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BAK- EN/OF BANKET- 
NYWERHEID (DURBAN EN DISTRIKTE) 

OOREENKOMS 
ingevolge die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, gesluit en 
aangegaan deur die . ‘ 

Natal Master Bakers’ Association 

(hierna die “werkgewers” of die “werkgewersorganisasie” 
genoem), aan die een kant, en die : 

Natal Baking Industry Employees’ Union 

-(hierna die “werknemers” of die “vakvereniging’” genoem), aan 
die ander kant, 

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Bak- en/of 
Banketnywerheid (Durban en Distrikte), om die Ooreenkoms 
gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 1679 van 2 Oktober . 
1970 soos volg te wysig: : : . 

KLOUSULE 4.—BESOLDIGING 
(a) Deur subklousule (1) van hierdie klousule as subklousule 

(1) (a) te hernommer. 

(b) Deur in subklousule (1) die twee paragrawe wat met die 
woorde .“Met dien verstande” begin deur die volgende te 

’ vervang: 

.“(b) ’n Werkgewer moet ’n bywoningstoelae van.50 sent per 
week betaal aan ’n werknemer wat in enige enkele week— 

(i) minstens' die. gewone getal weeklikse ure werk wat in 
Klousule 7 (1) en (6) van hierdie Ooreenkoms voorgeskryf 
word; of. . 

(ii) minstens. die getal ure werk wat deur sy werkgewer 
vereis word, indien sodanige ure minder is as dié wat in 
Klousule 7 (1) en (6) van hierdie Ooreéenkoms voorgeskryf 
word: 

Met dien verstande dat, vir die doel om betaling vir oortydwerk, 
nagskoftoelae, jaarlikse verlof of siekteverlof te bereken, die 
bywoningstoelae nie deel van die weeklikse besoldiging van ’n 
werknemer uitmaak nie. / 

(c) ’n Werkgewer moet aan sy werknemer ‘n nagskoftoelae 
betaal bereken teen 10 persent van die gewone besoldiging van 
die betrokke werknemer vir alle. ure wat hy werklik ‘ tussen 
10-uur nm. en 6-uur vm. gewerk het: Met dien verstande dat 
die skof voor 4-uur vm. ‘n aanvang neem. 

(d) ’n Werkgewer moet aan °n graad III-werknemer wat 
sanitére emmers verwyder, leegmaak, skoonmaak of vervang 25c 
per week betaal benewens die weekloon vir ’n graad Iil- 
werknemer voorgeskryf.” . 

(c) Deur in subklousule (1) die twee paragrawe met -die 
opskrifte “Los werknemer” en “Vakleerlinge” . onderskeidelik (e) 
en (f) te nommer. 

Namens die partye op hede die 2de dag van September 1971 
te Durban onderteken. . 

E. J. VINE-JORY, Voorsitter. 

O. L. SYLVESTER, Ondervoorsitter. 

J. A. HORN, Sekretaris. 

    

No. R. 2359 31 December 1971 

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956 

BUILDING AND MONUMENTAL MASONRY 
INDUSTRIES, TRANSVAAL 

AMENDMENT OF MAIN AGREEMENT 

J, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms 
of section 48 (1) (a) of the Industrial Conciliation Act, 
1956, declare that the provisions of the Agreement (herein- 
after referred to as the Amending Agreement) which 
appears in the Schedule hereto and which relates to the 
Building and Monumental Masonry Industries, shall be 
binding, with effect from 1 January 1972, and for the 
period ending on 22 June 1973, upon the employers’ 
organisations and .the trade. unions .which. entered into 
the Amending: Agreement and upon the employers and 
employees. who are members of the said organisations or 
unions. oo co 
M. VILJOEN, Minister of Labour.   

  

No: R. 2359 31 Desember 1971 

WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956 

BOU- EN MONUMENTKLIPMESSELNYWERHEID, 
"TRANSVAAL 

WYSIGING VAN HOOFOOREENKOMS 

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar hier- 
by kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Nywerheids- 
versoening, 1956, dat die bepalings van die Ooreenkoms 
(hierna die Wysigingsooreenkoms genoem)-wat in die 
Bylae hiervan:verskyn en op die Bou- en Monumentklip- 
messelnywerheid betrekking het, met ingang van | Januarie 
1972 en vir die tydperk wat op 22 Junie 1973 eindig, 
bindend is vir die. werkgewersorganisasies en die vakver- 
enigings wat die Wysigingsooreenkoms aangegaan het. en 
vir die werkgewers en werknemers wat lede van genoemde 
organisasies of .verenigings is.
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SCHEDULE 

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE BUILDING 
INDUSTRY (TRANSVAAL) 

(MAIN AGREEMENT) 

AGREEMENT 

in accordance with the provisions of the Industrial Conciliation 
Act, 1956, made and eniered into between the — 

Master Builders’ and Allied Trades Association (Witwatersrand); 

Pretoria Master Builders and Allied Trades Association; 

Master Masons’ and Quarry Owners’ Association (South Africa), 

representing its members in the Monumental Masonry Industry; 

(hereinafter referred to as the “employers” or the “employers” 
organisation”) of the one part, and the 

Amalgamated Society of Woodworkers of South Africa; 

Amalgamated Union of Building Trade Workers of South Africa; 

Operative Plasterers’ Trade Union of S.A; 

White Building Workers’ Union 

(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade unions”) 

of the other part, 

being parties to the Industrial Council for the Building Industry 

(Transvaal), to amend the Agreement published under Government 

Notice R. 953 of 13 June 1969, as extended and amended by 

Government Notices R. 3969 and R. 3970 of 19 December 1969, 

R. 976 and R. 977 of 19 June 1970, R. 2021 of 20 November 1970 

and R. 1945 of 22 October 1971, as follows: 

CLAUSE 22A——SPECIAL MEMBERSHIP LEVY— 
EMPLOYERS : 

By substituting in subclause (1), “RO,07” for “RO,06”. 

Signed at Johannesburg on this Ist day of December 1971. 

N. G. LEVEY, Chairman. 

G. DE C. MALHERBE, Vice-Chairman. 

Oo. B. EHLERS, Secretary. 

BYLAB 

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHEID 
(TRANSVAAL) 

(HOOFCOREENKOMS) 

OOREENKOMS 

ingevolge die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, sesluit en 
aangegaan deur die— 

Master Builders’ and Allied Trades Association (Witwatersrand); 

Pretoria Master Builders and Allied Trades Association; 

Master Masons’ and Quarry Owners’ Association (South Africa), 
wat sy lede in die Monumentklipmesselnywerheid verteenwoordig; 

(hierna die “werkgewers’” of die “werkgewersorganisasies” genoem), 
aan die cen kant, 

en -die 

Amalgamated Society of Woodworkers of South Africa; 

Amalgamated Union of Building Trade Workers of South Africa; 

Operative Plasterers’ Trade Union of S.A.; 

White Building Workers’ Union 

(hierna die “werknemers”. of die “vakverenigings” genoem), aan 
die ander kant, 

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Bounywerheid 
(Transvaal), om die Ooreenkoms gepubliseer by Goewerments- 
kennisgewing R. 953 van 13 Junie 1969, soos voortgesit en gewysig 
by Goewermentskennisgewings R. 3969 en R. 3970 van 19 
Desember 1969, R. 976 en R. 977 van 19 Junie 1970, R. 2021 van 
20 November 1970 en R. 1945 van 22 Oktober 1971, soos volg te 

wysig : . 

KLOUSULE 22A—SPESIALE LIDMAATSKAPHEFFING— 
WERKGEWERS 

Deur in subklousule (1), “R0.06” deur “RO,07” te vervang. 

P hede die iste dag-van Desember 1971 te Johannesburg onder- 
teken. 

N. G. LEVEY, Voorsitter. 

| G. DE C. MALHERBE, Ondervoorsitter. 

D. B. EHLERS, Sekretaris. 

    

DEPARTMENT OF NATIONAL EDUCATION 

No. R. 2345 31 December 1971 

NATIONAL EDUCATION POLICY ACT, 1967.— || 

: EDUCATION IN SCHOOLS . 

Government Notice R. 78 and paragraph 2 of Govern- 

ment Notice R. 79 of 9 January 1970, for which Govern- 

ment Notice R. 2029 of 12 November 1971. is being 

substituted in terms of section 2 (1) of the National 

Education Policy Act, 1967 (Act 39 of 1967), are hereby 

rescinded. 

| No, R. 2345 

  

DEPARTEMENT VAN NASIONALE OPVOEDING 

31 Desember 1971 

WET OP DIE NASIONALE ONDERWYSBELEID, 
1967 —-ONDERWYS IN SKOLE : 

Goewermentskennisgewing R. 78 en paragraaf 2 van. 

Goewermentskennisgewing R. 79 van 9 Januarie 1970, wat 

ingevolge artikel 2 (1) van die Wet op die Nasionale 

Onderwysbeleid, 1967 (Wet 39 van 1967), deur’ Goewer- 

-mentskennisgewing R. 2029 van 12 November 1971 ver: 

vang word, word hierby ingetrek. 

  
  

DEPARTMENT OF POSTS AND TELEGRAPHS 

No. R. 2343 

AIR-MAIL TARIFFS FOR SMALL PACKETS TO © 
FOREIGN COUNTRIES © ° 

The State President has been pleased, under the pro- 
visions of section three (2) of Act 44 of 1958, to approve 

with effect from 1 January 1972, the substitution of the 

following air-mail tariffs for small packets to the under- 

mentioned countries for the existing tariffs as published 
in Government Notice 430 of 24 March 1971: 

Small packets 
per 100 ¢ 

c 

Land of destination 

  

31 December 1971. ‘No. R. 2343   
DEPARTEMENT VAN POS-EN-TELEGRAAFWESE 

3i Desember 1971 

LUGPOSTARIEWE VIR KLEIN PAKKIES NA DIE 
BUITELAND _ a 

Dit het die Staatspresident behaag om, kragtens die 

bepalings van artikel drie (2) van Wet 44 van 1958, goed- 

keuring daaraan te heg dat die bestaande lugposiariewe 

vir klein pakkies na ondergenoemde lande, soos afgekondig 

by Goewermentskennisgewing 430 van 24 Maart 1971, met 

ingang van 1 Januarie 1972, deur die volgende tariewe 

vervang word: 
Land van bestemming Klein pakkies 

per 100 ¢g 

c 

Abu Dhabi... ccc ccc cece ce cece ete eee ne neers » 42 

Afganistan.......-- eee eee e eens eeeeeeneeeeeee 5i 

Albanié.......... ene ee nent eee eeeeeeeetnesaraes ‘. 34 

Algerié. so... c cece ee eee deck eect eee cent ee eteeee 36 

Angola... 2. cee cuseeeeee Va weeeeeeeneseseseeeee 20 

Antigua....... leew en sues eaees ee aoe ue eu ane lee eee . oi
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Land of destination 

ATBCNUIDA. coe ccc cee cc eee ceveseeneeaes 
Australia [including Cocos (Keeling) Islands, Christ- 

mas Island (ludian Ocean), Norfolk Island, New 
Guinea and Papua] 

Austria 
Azores....... nee e eee eee eee e cette e nee eeeeeens 

   

Bahrain... ce ccc cece cece eee c ec etuceeees 

Belgie... . cece ce et teeter e ec eeeeseeeenves 

  

Small packets 
per 100 g 

¢ 

63 

Land van bestemming 

Argentinié............. bn veeneeeas evn eeeeeeeees 
ASOTE. cece eee cence eee e tenets eenenae 
Australié [met inbegrip van Kokos- (Keeling-) . 

eilande, Christmas Island (Indiese Oseaan), Nor- 
folk, Nieu-Guinee en Papcea] 

Bahama-eilande beep cece eee eect ee ceereenseeenes 

Belgie... ccc ccc cece ce ee ee veveueeeenne 

  

Burma. .....c.. eee ee Seeeeee Seaeeees Vaeeeee seeae 

Canada (including Newfoundland)..............00. 
Canary Islands........... cece ese cc eee eeevueees 
Cape Verde Islands.............60.. eee cess weno 

. Cayman Islands... 0.0... c ccc cece cece ee ceeane 
Central African Republic......... ccc eee eee e ee caes 
Ceylon. cc eee cece ence ce eeceseeeeneeees 

China, Republic of (Taiwan).............cceeeees 
Colombia... 6... ccc cee cece eeu ceseeeenaes 
Congo (People’s Republic of the).............008. 
Congo (Democratic Republic of the).............. 
Cook Islands. .-. 22... cece cece cece eee neces 

CYPIUS cece cee cece eee nee e eee ere tenee 
Czechoslovakia. ..... cece cece e eect ee ceesenees 
Dahomey..... 

   

Dubai... cece cece eee eee eter enaceeeaceceees 

Ethical bec enee neces deen teeta te eneeeesasee 
Falkland Islands. . 60. e ee lle eee cece eee cece 
Fanning Island. . tebeeee 
Faroe TIslands...... 0... cee ee eee eaee 

Stee eee ae ewer ac eee eae e nee 

  

France Gachiding “Andorra) 
French Guyana... . 2... cc cece eee cccecssaseves 
French Polynesia... 00.0... ccc ccccecnecceeecees 
Frenca Territory of the Afars and Issas seca aeeeue : 
Gal ON eee ee cence ewer tenet eee eenaeee “as 

Germany (Federal Republic): .... Lake ca ce eeneceeee 
German Democratic Republic, La eeeee de beweceenen 
Ghana... cece cee ee en ceneees 

Great Britain and Northern Ireland (including 
Channel Istarids and Isle of Man).............. 

Greece (includirig Aegean Islands, Crete, Dodecanese 
and Rhedes). vance eet eee nee eteeveeenceeas : 

Greenland... 0002. cece cece cece cece eeaceceeaes 

Guatemala..... Lene Lene cece cece eee ee neces cene 
Guinea Republic.............05.. “Venn ceeeeeaees . 
Guyana... cece nee e eee eeceeeeenees 
Haiti...... 0... ee Veeco eee e acne aeceees 
Honduras (Republic of}....... cc. ccceueceeeasees 
Hong Kong......... 0... ccc cece cece eee eeeeeeeee 
Hungary....... Dee ccceeeeeelee nent rece ee eeene 
Foeland.... 0... eee cece eee cece ncaa ‘eeeeeee 
India (including Goa, Daman and Div) bes eeteeees 
Indonesia... cece ccc cece cee cence eeeuceeenane 

Traq 

| Doebai_ 

| Falklandeilande... 

  

Burundi... 0... cece nce e enc eeccecnecede 
Ceylon... eee c eee cece eee e en enecaaaenees 
CHI. cece eee e eee e eee enee cee eneeeee 
CIPPUS. oe eee cece ec ee cen besceaeiuceeeeus 
Colombia... ccc ccc cece ene c eee ceeenceeseeees 

  

| Dominikaanse Republiek...............0cceeecaee 
Duitsland (Bondsrepubliek)...........2......00006 
Duitse Demokratiese Republiek......: soe eeeeaes ae 
ECUAdOL. 0. ccc cece eee cece bee een en ene ee eneeees 

Biers eee nee areeeenes CUES! 

  

Panningelland... 0.0.0... cece cece cece eeerseneeues 
FAr0r. occ cece eee e ete e ete eseveccens 
Fidfi wo. ccc eee cece e cc ve ee eens ueeapeees 
Filippyne... ccc cece cece cece ce eueeare sew eeeess 
Finland... 0c. ccc cease cece eteeceeeenevnsees 
Frankryk (met inbegrip-van Andorra)..........005 

} Frans-Guyana..... 0.2... ccc ccc cece eeenenae 
Frans-Polinesi€é...:.....03 055 cca .isaeae deena eeee 
Franse gebied van die Aare en Issas. see beeeeeess 
Gaboen 

  

Griekeland (met inbegrip van Egeiese Eilande, Dode- 
kanesos, Kreta en Rhedos) 

Groenland........ 00. .cccceciecevccceecvcueeees 
Groot-Brittanje en Noord-lerland (met inbegrip van 

Kanaaleilande en Eiland Man) 
Guatemala ....... 00. ccc ceca ncaa euvccerenaceeen 
Guinee Republiek bee ba enero esees eee e as eenoeeees 
Guyana........ eae seb eueneeees dace aeneeenes 

Honduras (Republiek). . : . . 
Hongkong... .. cece cece ca eneacaseceres 
Hongarye..........¢ Cece cece dace nee assceseesens 
Terland/Eire.... 0. ccc. ccc ccc ca cuaeceavicscuecees 
Indié (met inbegrip- van Goa. Daman \ en Din). aenee 
Indonesié.... ccs. cece cc cee eee e ce saeeecaseene 

  

BE; 9: 
Jemenities-Arabiese Republiek..............c00e ee 

| Jemen [Demokratiese Volksrepubliek (met inbegrip 
van Kamaran en Makalia)]. 

1 J oego-Slawié eeeee Dada cee cece ee eee eeneeee nena 

; Kany Verdien Bilande. 0... cc cece ccc ence es 

KRAMCroeh. cence e eee e en ceaeen 

Kanada (met inbegrip van Newfoundland)......... 

Kanariese Eilande. J... ccc cence cceeetceescees 

Klein pakkies 
per 100 ¢ 

c 

63 
40 
42
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Land of destination 

Ivory Coast....cceeecec ees cee ence eeenn ere ecer ees 

JAMAICA. ccc cece eee eee ere een e setae eee e tenes 

JOrdan. .. ccc c cece cece eee eee eect eneeeeeeenes 

Kenya, Uganda and Tanzania........+.+-eeeee eee 

Khmer Republic......... see e ence nett eet es 

Korea. cece eee e eee eee rete ener e rer emeeee ess 

Libya... cece cece cece eee ence eens e eens tarenes 

Liechtenstein 0.0.0... cece eee cece renee en ences 

Luxembourg... 0... cece cece ee enter ence eer eneee 

Maca0.... cece eee eee cere ere eeeees Le eeee Stee eee 

Madagascar.......ceeeeeer cence cece Le ceeeee Loceaee 

Madeira......... serene eer Leas Lee eeenneees 

Malaysia........e esse cece eee Vee e eee eeceeeuee 

Mali... ccecccc cece cece eee ete et eeeeteteeeene 

AY, Co Ce: 
Martinique and Guadeloupe..........eeeeer seca 

Mauritania. ......cc eee pete erence tere eneeneges 

Mauritius Gncluding Chagos Islands).........-0065 

MEXICO. cece cece eee r cere reece tence eee sneeeeeeeee 

  

Morocco 
Mozambique.......e. eee reer e ees cece eeeseeeeeee 

Nauru... ccc cece ee cece ence eee e ne reer eecereeenee 

Nepal.......c.se eee e cence cere teen een ee ee eeees 

Netherlands, 0 — 

Netherlands Antilles... ... ccc cece eee e ee tee neene 

New Caledonia.......0.. ese c ccc ee rete eer ceeeeeee 

New Hebrides........seccsereceseeereregteeeeere 
New Zealand. ic. cc cece cece cece erence tec eeeeeees 

  

PANAMA. cee cece cc cct career ester eenceeeeereseeee 

Panama Canal Zone... 

PALAQUAY.. 1. eee ee eee erence teen ee ee ne enene 

POL, cc cece ec ee cece ee ence nee ecco ene er etenenees 

Philippines... 2.0.0. 0c cece cece eee eee e ee cen er sete 

Pitcairn Island........0002 cece ee ee erence ee eeeee 

  

Porttigal...... 2. eee ee eee eee eee e eee e tree eeaes 

Portuguese Timor........s+eeeeree dep eeeees beens 

Portuguese West Africa— . 
(a) Guinea... 6. cece eee tent nen eee eene 

(b) St Thomas and Principe........-eeeeee eee 

Qatar and Doha.........seseeeeeeereeereerrnne 

Reunion... .cccccec ee cee ere ete e eee eee enneenee 

Rhodesia.......0++-2seee sree eereen eer ensr cress 

ROMANIA... ccc cc cece eee e cece ee eee e ence eee eeaee 

Rwanda... ccc cece eee eee cere nent eee tees 

St Christopher (St. Kitts), Nevis and Anguilla...... 

St Lucia... 2... ccc cece eee eee eee ee eee eee ne ene eee 

St Pierre and Miquelon.........0eeeeeee rece eens 

St Vincent... ...cccc cc cece ween eet e reece eeeetees 

SaMOd. 0c. ccc eee cece eee neta tetera cereeeeeeenes 

Saudi Arabia......cce cece cece een ere eee ecenceeeee 

Semegal....... 0 cece cece cence eee enenecees deweees 

Seychelles.........065 eee e nent nent ee eeeeeeeenes 

Sharjah......... se eceeceeeeeesoeseses nee eeeees 

Sierra Leone.....ccce cece ccc eee e erect eens cenee 

SingapOre..... cece eee eee teen eeetees 

Solomon (including Santa Cruz Islands).........+- 

Somalia... ... ccc cece ee cece weer eee n teases Seeenee 

Spain. .... cece cence eee cece ee ee eens eet en ann eeens 

Spanish Sahara. Le ceete sea e es eects nceeneres Vaeenes 

Sudan. ..... ccc cece ee ee cee eens rene rneeeeenenaes 

SULINAIN. ... ccc cece cee e meee eee een centage 

Swaziland.......ccceecc cece ees e rere eeeeeceeseres 

Sweden....cccccccscccccecsccctereeseereccssnaes 

Switzerland.......--.sseseees beeen eee ee ne enene 

Syrian Arab Republic.........00eeeeeee eee eeeeees 

Thailand. ..... ccc ccc reece eee eee e en ceeeneeres 

Small packets 
per 100 ¢ 

c. 

25 
51 
53 

  

Land van bestemming 

Katar en Doha... cc cece cece cece creer ence cees 

Kenia, Uganda en Tanzanié.......-.-- eee eee ee 

Khmer Republiek........... eee Lecce ence ee aee 

Koewelt. 0. ccc cece eee eee enn ee een ene 

Kongo (Volksrepublick van die).......... esse eee 

Kongo (Demokratiese Republiek van dia)......... 

KOLPed. ccc ce eee cette een renee eeee 

Korsika. cc. ccc cece cece eee eeeeee Vee aeeeeeee 

Kuba......-.e De eeee Cece e nese eee eee eneee on 

Lesotho seeeeee eee eee e cence eee e eee teen eee eens 

Macao Leen eee eee teen eee renee nesses ee eeneneas 

Malta... cc cece cee cee eee center ee ee enn enna 

Marokko. ccc ccc cee ccc cee eee ee tence neeeee 

Martinique en Guadeloupe....... 2... eee e eee 

Mauritanié.. 0... 0. ce ee eee renee ene 

Mauritius (met inbegrip van Chagoseilande)...... 

MexikO.. ccc ccc ce ce cee cetera ne teens esee 

MONACO... ccc eee tc etter e eee eee eee 

Montserrat... ccc cece eee eee eee eet eee erence 

Mosambiek... cc. c ccc cee ee eee cree etree tenes 

PAULL. cc cee ee ne eee eee nee een nnee 

Nederlande, die... cic cence cece renee ete eens 

Nederlandse Antille......... 0c. cece eee ee cence eee 

Nepal..... 2. cece eens beeen eee eee eeenes 

NICATASUA. eee nee nee nents 

Nieu-Caledonié...... ccc cece eee eee cent ee eens 

WNieu-Seeland oc... ccc cee ee eee ete eee e net eee 

Niger... cece cee e ee eect e nett een e nee 

OMAN... ccc ce eee eee ee ee ene e eee e eae 

OOStEMTYK 0 ee ete e een eete 

Opper-Volta... eek e el ee eee ee eee renee eee en eee 

Pakistan. cc... cc cece eee ewe eee eee eee ee ee en enes 

PANAMA. 0. cc ee cee ee tee eee enter e tear eee 

Panamakanaalsone....... cece eee ene ee ee teen eens 

ParAQUay. cc. ccc cece eee eee eee tere nett er teeeeeee 

ner Denn c nee nee e et ee eee en eee ee enn ee eee re neee 

Portugal ceed ence ce eee e ween eee e eee eee erent eens 

Portugees-Timor cence cece ve ee teense eeeereeteress 

Portugees- Wes-Afrika— 

(a) GUine?. 2 eee te eee eee renee 

(b) Sio0 Tomé en Principe... 6... cee e reece ees 

PEUNION. .. cece eee ete nett ete nates 

Rhodesid. 0... ccc eee cence eee eetereee 

Rio Muni... . cc. cee eee ee ce erent eter eeee 

Roemenié....... 2. cece ce eee eee cette ee teeneees 

Rwanda... cc. cee cece eee cee eee e tener eee eens 

St. Christopher (St. iad), Wevis en Anguitla...... 

St. Lucia... cc. ce cee ee eect ete n eee e eens 

St. Pierre en Miquelon..........e eee e reece eee 

St. Vincent. ......0. 2... cece ee eee nee nee ences 

Salomon (met inbegrip van Santa Cruz-eilande). ... 

SAMOA... elec cee eee te eee ee eee ee ete eee . 

Saoedi-Arabid..... cee ce eee ete een eeeee 

Senegal... 02. e ete eee rene 

Sentraal-Afrikaanse Re publick. occ eee ee eee 

Seychelle. 0... cece eee cent eee een een nete 

Sierra Leone. ... ec cee eee ere teen e eee teeeeeee 

SinBapoer.... cece eee eee ee teen eee eneees 

Siries-Arabiese Republick 
Sjarja.. 0. e cnet es 

Sjina, Republick van (Taiwan). Lecaseeeeee een eeeeee 

goed cece een eeeectesaneaeeee Vanes caren eeeeeee 

Swede... ccc cece eee eee ene e nce e een cereeeneracess 

Switzerland... ccc cece ce ee ee eee eee e eee reee 

Thailand. .....c cc ccc cee cee ee renee eee eeeneee . 

Klein pakkies 
per 100 g 

¢ 

42 
20 
60 
42 
21 
21 
55 
33 
55 
13 
34
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Land of destination Smal hooves Land van bestemming Kreinpagsies 

. c c 8 

Tortola.....ccccecsceecccececeseececsceteeseenes 51 TORO. eee cece cece e eee e cece eee e eee e tenon teens 25 
Trinidad and Tobago.........ccececsesececeneees 51 TONGA... cece eee e cece cece ese eeeecseeeeues 49 

Tunisia......... Seeeceeeceeseceeensessreneesneen 9 35 Tortola... 0... cess eee e ee ence eect cece nese ences 51 
Turkey. ..... ccc cceecceeeceneeeeeseeees Seseee we 38 Trinidad en Tobago......+sseeeeeee seer ence eens 51 
Turks and Caicos Islands..:.......ceeeeceeeeeees . St Tejaad. sees... esse eee ee eee ee ees petteesereeerees 23. 
Union of Soviet Socialist Republics.........6..+65 . 37 Tsjeggo-Slowakye.....++-seseeeeeees stent ences 34 
United Arab Republic..........c0ceecceeseueewes 30 TUNISIE. 6... ccc cece rece ence ceeeceeens 35 

United States of America Gncluding Alaska, Hawaii, Turks- en Caicoseilande...........2... 0c ccee eee 51 

Puerto Ric0).......ccececeeeeeeeeeeeeees eceue 52 TUrkye. 0. cece eee ence ene eeeeneaee 38 

Upper Volta... cece ceccecee ee ccceceeeceeeerers 25. Unie van Sosialistiese Sowjet-Republieke........... 37 

Uruguay... ccc ccc cece scence cece eeeeeeeeeeneres 63 Uruguay... cece cece cee e cece eset eeeneneees 63 
Vatican City State... 0c. cece cess eceeeeeeeneenee 33 Vatikaanstaat....... 0. cece eeeee eee eer ceeeeeenes 33 

Venezucla....cccccccccccccccevccesesesuccecesees 51 Verneztiela... eee cece cee cece ence canteens 31 

Viet-Nam.....ceceeeeene ees eee b scene eeueeaeenen é1 Verenigde Arabiese Republick.............seeeeee 30 
Virgin Islands.........cecceecceeseetceneeeneeens 51 Verenigde State van Amerika (met inbegrip van 52 
Yemen Arab Republic.........0cccceeeeneeeeeees 42 Alaska, Hawaii en Puerto Rico) 
Yemen [Peoples Democratic Republic of (including Vietnam ee a er ee i ae ee 61 

Kamaran and Mukalla)]............ceeeceeeeee A2 Virginiese Hilande......... 0... c cece eee e cece eaeee 31 

Vugoslavia.... ccc cece cece cece eee eceecneeeeeeees 34 Ysland... ccc cece eee c eee e cence ees 40 

ZAMbIa....ccccccceccccccceccccveeuceueereetsese 19 VA; 04 | 0) (a 19 

No. R. 2341 31 December 1971 | No. R. 2341 31 Desember 1971 

FOREIGN SURFACE AND AIR MAIL PARCEL 
POST TARIFFS.—AMENDMENTS TO 

The State President has been pleased, under the pro- 
vision of section three (2) of Act 44 of 1958, to approve 
with effect from 1 January 1972, the substitution of the 
following tariffs for surface and air mail parcels to the 
undermentioned countries for the existing tariffs as 

published in Government Notices 1126 of 2 July 1971 and 
R. 1637 of 24 September 1971.   BUITELANDSE LAND- EN LUGPOSPAKKET- 

TARIEWE.—_WYSIGINGS VAN 

Dit het die Staatspresident behaag om, kragtens die 
bepalings van artikel drie (2) van Wet 44 van 1958, goed- 
keuring daaraan te heg dat die bestaande land- en lugpos- 

pakkettariewe na ondergenoemde lande, soos afgekondig 
by Goewermentskennisgewings 1126 van 2 Julie 1971 en 
R. 1637 van 24 September 1971, met ingang van 
1 Januarie 1972, deur die volgende tariewe vervang word: 

  
  

  

  

  

  

Surface mail Air mail 

Country of destination 
For each 

} Above 1 kg | Above 3 kg | Above 5 kg | For the first sat 
Up to kg up to 3 kg | up to 5 kg | up to 10 kg 250 g eri 

oo R R R R R R 

Afghanistan......c.csccceecceseuseuce eae cee eennees 1,53 2,29 3,10 5,63 1,81 1,02 
Bermuda... ..ccccec eee ceeeeee Laan c cere cece sees 1,27 1,98 2,88 4,60 1,47 1,04 
Burundi... oc... cece cece cece eee ete eee eee eeane 1,13 1,81 2,63 4,33 1,42 0,33 
Cayman Islands..........ce cece cece eee ee eeeeectaes 1,63 2,50 3,63 6,03 1,40 0,95 
Congo (Democratic Republic of the)— 

(a) Except Katanga........cecceecseseeneeenees 0,73 1,39 2,22 - - - 4,03 0,77 0,37 
(b) Katanga........ cc cceeceeeeeeeenseeeeeenees 1,31 2,09 3,18 5,28 0,69 0,31 

Cook Islands......... 20sec eee cere nee ceeesrersrees 0,87 1,60 2,51 4,22 1,76 1,19 

DODUNICA. 0... cece ene e eee eens teneeeees 1,29 2,00 2,91 4,95 1,62 1,17 
Gilbert and Ellice (including Fanning Island)........ “+ 6,75 1,51 2,36 4,03 1,47 1,29 
Great Britain and Northern Ireland (including: Channel 

Islands and Isle of Man) 0,71 1,66 2,90 5,06 1,15 0,73 

Guatemala....... cee cece ewer eeeeeeee 1,51 2,30 3,34 5,55 1,88 1,26 

GUYyATIA, cc. eee eee teen eee eeeeneeees 1,73 2,48 3,56 5,66 2,05 1,20 

FIUNQALY.. 0... cece ee ce eter e eee n teense neees 1,42 2,15 3,16 5,36 1,15 0,70 

Tsrael. coc cc ccc ce cc cece etc e eee e anne seen eeesetecess 1,41 2,15 3,30 5,22 1,48 0,92 

Jordan... ccc cece cece ee eens rec eeceseereceaeesees 1,42 2,20 3,19 --5,33- 1,33 0,77 

KOVED. cece ue cect cece cece e eset ee ease eeeneeeee 0,95 1,58 2,43 4,25 1,97 1,40 

Malawi... ccccseccce cece ececec een eceeeencseeveneee 1,11 1,70 2,54 4,30 0,70 0,25 

MEXICO... cece cece eee nce e cece cere seca enenets 1,39 2,11 3,00 4,95 1,82 1,26 

Netherlands Antilles...........cseeecccseweeeaeaoes 1,31 2,09 3,12 5,29 1,67 1,22 

New Zealand. ..... ccc cece ceccnwcccccceetesesees 0:96 1,70 2,61 4,38 1,53 0,96 

Oman... ccc ccc cece eee e ene eccecesseeeeceeeaes 1,00 1,73 2,74 4,64 1,64 1,07 

Spain... cece ccc cece ee renee eee nsec ereeeceeeeeeess 1,39 2,08 2,97 4,87 1,27 0,71 

SUMAN. 00. cece cece e cere e eens eneeeee 1,31 2,09 3,12 5,29. 1,64 1,19 

GWEdER. cece cece eect cece eter e ene ererserssenaes 1,41 2,01 2,74 4,36 1,40 0,75           
 



  

  

  

  

  

   

    

            
          

FOREIGN SURFACE AND AIR MAIL PARCEL 
POST TARIFFS_—-AMENDMENTS TO 

it is hereby notified that the Minister of Posts and 
Telegraphs, under the powers vested in him by section 
3 (2) of the South-West Africa Post Office Ordinance, 
1963, as interpreted in terms.of section 19. of the South-: 
West Africa Affairs Act, 1969 (Act 25 of 1969), has 
approved with effect from 1 January 1972; the substitution 
of the following tariffs for surface and air mail parcels 
to the undermenticned countries for the existing tariffs 
as published in Government Notices 1127 of 2 uly 197] 
and R. 1636 of 24 September 1971. :   
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Landpos Lugpos 

Land van bestemming + ae Vir elke ° ~ cn Bo 1 kg Bo 3 kg Bo 5 kg Vir die = 
fot l kg | tot 3 kg tot 5 ke | tot 10 kg | eerste 250 g bysomende 

_ oR R R R R R 
Afghanistan... ccc c cece cece ence eee tenes eeeeenens 1,53 2,29 3,10 5,63 1,81 1,02 
Bermuda 1,27 1,98 2,88 . 4,66 1,47 1,04 
Burundi ee eee e eee eee ene eens ee eee eee eens 1,13 1,81 2,63 4,33 1,42 0,33 

0,87 1,60 2,51 4,22 1,76 1,19 
wegen: 1,29 2,00 2,91 4,95 1,62 1,17 

rt_en Ellice (met inbesrip van Fanningeiland)... 0,75 1,51 2,36 4,03 - 1,47 1,29 
Groo!-Brittanje en’ Noord-lerland (met inbegrip van 

Kanaaleilande en Elland Man)}.............2ee eee 0,71 1,66 2,90 5,06 1,15 0,73 
Guatemala... ccc cece eee c cece ce eee eee n ee eenensanes 1,51 2,30 3,34 5,55 _ 1,88 1,26 
Guyana....ccseeee see eeees seeaee sete ee tent eeepees 1,73 2,48. 3,56 5,66 2,05 1,20 
HOMBALYS. cece ccc eect eee ee eens e este ee eeene 1,42 2,15 3,16 5,36 ° 1,15 0,70 
Israel........ 00005 vaveecuersetuevesentetenseeues 1,41 2,15 3,30 5,22 1,43 0,92 
Jordani€é... 0... ccc ccc ee cece ee tence eee eeneeees 1,42 2,20 3,19 5,33 1,33 0,77 
Kaaimanseilande. 2.0.0... 0c cece cece e cee ee tere eaees . 1,63 2,50 3,63 6,03 1,40 0,95 ° 
‘Kongo (Demokratiese Republiek van die)}— 

fa) Behalwe Katanga........ 0... cece reece eeeeee 6,73 1,39 2,22 4,03 0,77 0,37 
(b) Katanga... cc. cee eee etree ee ceeee 1,31 2,09 3,18 5,28 0,69 0,31 

KOred. oo cece eter e ee eee eee eeteeeseeee 0,95 1,58 2,43 4,25 1,97 1,40 
Malawi... ccc cece cece ee cece eens Sect ences biseeaaee 1,11 1,76 ° 2,54 4,30 0,70 0,25 
MEeXiKO. 00. cece eee teense ene een enees 1,39 2,11 3,00 4,95 1,82 1,26 
Nederlandse Antille........ ccc eee een eeene 1,31 2,09 . 3,12 5,29 1,67 1,22 
Nieu-Seeland .... 0. ccc cece cree eee eer tenets eeens 0,96 1,70 2,61 4,38 - 1,53 0,96 
Oman... cece cece eee r cece ete teeter en eseenees 1,00 1,73 2,74 4,64 1,64 1,07 © 
SPANJO.. cece cece reece rete eee e nen eete ee eeaee 1,39 2,08 2,97 4,87 4,27 0,71 
SUPIMAMC. 0. eee ee cnc eee teen teen eneenes 1,31 2,09 3,12 5,29 1,64 1,19 
SWede occ cc cece eet c ceed et ee en ee ee eeneeee 141 2,01 2,74 4,36 1,40 0,75 

No. R. 2342 31 December 1971 | No. R. 2342 31 Desember 1971 

BUITELANDSE LAND- EN LUGPOSPAKKET- 
TARIEWE—WYSIGINGS VAN 

Hierby word bekendgemaak dat die Minister van Pos- 
en-Telegraafwese, kragtens die bevoegdheid hom verleen 
by artikel 3 (2) van die Suidwes-Afrika-Posordonnansie, 
1963, soos vertolk ingevolge artikel 19 van die Wet op 
Aangeleenthede met Betrekking tot Suidwes-Afrika, 1969 
(Wet 25 van 1969), dat die bestaande land- en !ugpos- 
pakkettariewe na ondergenoemde lande, soos afgekondig 
by Goewermentskennisgewings 1127 van 2 Julie 1971 en 
R. 1636 van 24 September 1971, met ingang van 
1 Januarie 1972, deur die volgende tariewe vervang word ; 

  
  

  

  

   

Surface mail Air mail 

Country of destination ot Above 1 ke |. Above 3 kg | Above 5 kg | For For each 
g |. g¢ | For the first is 

: Up to 1 kg. up to 3 kg | up to 5 kg | up to 10-kg 250 ¢ ae 

R -R R Bo, RO R 
Afghanistan... cece cece cee cence ee eetneeeeeeens 1, 53- 2,29; . 3,10° 3,63 — 1,81 1,02 
Bermuda... ..c.cc cece ceceecceeeeceeeeceeeeeaeneees 1,27 1,98 2,88 4,60 | 1,47 | 1,04 
Burundi... ccc ccc cee eee ee cet erence eaeneee v 13 1,81 2,63 4,33 | 1,42 0,33 
Cayman Islands.......... 0. ce cca denen enecseceees 1,63: 2,50: — 3,63 | 6,03, 1,46 0, 95 
Congo (Bemocratic Republic of the)— : ce : - / ae : 

(a) Except Katanga.... 0... ci cece eee eens eeaee 0,73 1,39 2,22 — 4,63 0,77 — 0, 37 
(b) Katanga...... Seba e cece eae e ene e ee eneees Jee 1,31 2,09 3,18 | 5,28 0,69 ~ 0.31 

Cook Islands.......se cee e eee e eee Vane eeeevene weeeee | 0,87 1,60 2,51 4,22 1.76 — 1,19 
DOMitica. cc. cc ccc ener cence neeeceteewees 1,29 2,00 2,91 . 4,95 1,62 1,17. 
Gilbert and Ellice Gncluding Fanning Island)........ 0,75 1,51 _ 2,36 4,03 1,47 1,29 
Great Britaia and Northern Ireland (including Channel oe : / | ; 

Islands and Isle of Man) 0,71 1,66 2,90 5,06 1,15 0,73 
Guatemala 1,51 2,39 — 3,34 5,55 1,88 1,26 
Guyana.... . 1,73 2,48 3,56 5,66 2,05 1,20 
FUNGAL. ccc cece cece rece eee ereeneeeeness 1,42 2,15 3,16 (5,36 | 1,15 0,70 
USPAC). cece ete e ee ree ener eee tener need 1,41 2,45 3,30 5,22 1,48 0,92 
Jordan. ....... eae Lecce eee nates eter en riences 1,42 2,20 3,19 5,33, 1,33 0,77 
Korea. ce ccc cnc e ence tere cece aetaeneeaeees 0,95 1,58 2,43 4,25 °1,97 1,40 
Malawi..... ccc cccee eee c eer eeeees bbe cece eee eeees 1,11 1,70 2,54 | 4,30 _ 6,70 0,25 
MERICO... cece cece cece e cetera eeeeenenenes (eee 1,39 2,11 _ 3,00 4,95 1,82 1,26 
Netherlands Antilles..........cc:ccaccececeveucneen 1,31 2,09 3,12 5,29 1,67 1,22 
New Zealand...... ccc cece cece eee e nner en eae 0,96 1,70 2,61 4,38 1,53 0,96 

7002 1,00 1,73 2,74 4,64 1,64 1,07 
SPAIN. cece cece eee c eee eee e et eteererereseeneteee 1,39 2,08 “2,97 4,87 1,27 0,71 
SULINAM. occ cee cere e eee tee e eee eetenenenes 1,31 2,09 3,12 5,29 1,64 1,19 
SWEGED 0. cece cece eee e ee eter e eee eet eateneaeae 1,41 2,01 2,74 4,36 1,40 0,75             
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Landpos Lugpos 

Land van bestemming , 
Tot i k Bo 1 kg Bo 3 kg Bo 5 kg Vir die Vir elke 

& tot 3 kg tot 5 kg tot 19 kg | eerste 250 g | bykomende 
250 g 

R R R R R R 
Afghanistan.......ccccccee ces ccceseeeemeorevsceees 1,53 2,29 3,10 5,63 1,81 1,02 
Bermuda......cccceeecaee eee e eee eeeeeneeesenees oe 1,27 1,98 2,88 4,60 1,47 1,04 
Burundi............0005- beeen decree eeseenennsenoes 1,13 1,81 2,63 4,33 4,42 0,33 
Cookeilande......... eee b eee ee tee ede econ eeeneeens 0,87 1,60 2,51 . 4,22 1,76 1,19 
Dominica, 0... ccc cece e eee eae nent rene eeeeees 1,29 2,00 2,91 4,95 1,62 1,17 
Gilbert en Ellice (met inbegrip van Fanningeiland)... 0,75 1,51 2,36 4,03 1,47 1,29 
Groot-Brittanje en Noord-lIerland (met inbegrip van 

Kanaaleilande en Hiland Man)..........eccseeeees 0,71 1,66 2,90 5,06 1,15 0,73 
Guatemala... .. cc ccc cee eee ete tee e eee eeeweneeene 1,51 2,30 3,34 5,55 1,88 1,26 
GUyaNa.... ccc sewer eenee (beac e eee e reece senses 1,73 2,48 3,56 5,66 2,05 1,20 
HOMgarye..... ccc cece ete e cece cece ewer esecenrs beeee 1,42 2,15 3,16 5,36 1,15 0,70 
Israel... 2. cece cece cere eee e eee ee eeesenenees 1,41 2,15 3,30 5,22 1,48 0,92 
Jordanié........ ae 1,42 2,20 3,19 5,33 1,33 0,77 
Kaaimanseilande. .. 1,63 2,50 3,63 6,03 1,40 0,95 
Kongo (Demokratiese Republiek van die)— . 

(a) Behalwe Katanga........ ccc eee cece eens 0,73 1,39 2,22 4,03 0,77 6,37 
(b) Katanga...........06 beeen eee enone eseees 1,31 2,09 3,18 5,28 0,69 6,31 

KOrea. ccc cece cece cece e tate ee ee neceretaraeeere 0,95 1,58 2,43 4,25 1,97 1,40 
Malawi... ccc cece eee cece nee een eeenes ences 1,11 1,70 2,54 4,36 0,70 0,25 
MEXIKO.. ccc cece cence eee tect tees eeseneeeene 1,39 2,11 3,00. 4,95 1,82 1,26 
Nederlandse Antille....... 00.0 cece eee e eee eeneeaes 1,31 2,09 3,12 5,29 1,67 1,22 
Nieu-Seelatid..... 0. ccc cece cence cence enone eeeeneee 0,96 1,70 2,61 4,38 1,53 0,96 
OMAN. cece cee cece eee enon ones ete eeeeenere 1,00 1,73 2,74 4,64 1,64 1,07 
Spanje......... 200s csteeeee beeen et bene eee neeeeneees 1,39 2,08 2,97 4,87 1,27 0,71 
SULIMAME. 00. eee e cee c enone nee eneenaes . 1,31 2,09 3,12 5,29 1,64 1,19 
SWede.... ccc cece ec ce cece eee sete ee eeneeane ree eee 1,41 2,01 2,74, 4,36 1,40 0,75 

No. R. 2344 31 December 1971 | No. R. 2344 31 Desember 1971 

AIR-MAIL TARIFES FOR SMALL PACKETS TO 
FOREIGN COUNTRIES 

It is hereby notified that the Minister of Posts and 
Telegraphs, under the powers vested in him by section 
3 (2) of the South-West Africa Post Office Ordinance, 
1963, as interpreted in terms of section 19 of the South- 
West Africa Affairs Act, 1969 (Act 25 of 1969), has 
approved with effect from 1 January 1972, the substitution 
of the following air-mail tariffs for small packets to the 
undermentioned countries for the existing tariffs as 
published in Government Notice 431 of 24 March 1971: 

; Small packets 
Land of destination per 100 ¢ 

c 

Abu Dhabi...... 2. cece cece cece cee r cece wees 42 
Afghanistan........0. cs cccee cer eoeeecscecaseuas 51 
Albania... cece cece cern cece etree ee tc eeesens 34 
Algeria. ccc cece cence cece erence teneeeeeerees 36 
ANGOLA. ccc cece eee e eee e cent eee tereteeene 20 
ANUQUAL cece ccc cece e eter reece neneuaee 51 
ArBentinad. 0.0.0.0. ccc cece cece cece cece eeneuenes 63 
Australia [including Cocos (Keeling) islands, Christ- 

mas Island (ndian Ocean), Norfolk Island, New 

  

Guinea and Papua]......... 0. cece cece cece ee eee 42 
AUSUTIAS. cee e ee ne cece enter een sterencve 34 
AZOTES ce ccc ccc cece r ee rece ere re rete tteteeeeees 40 
Bahamas......ccc eee eee e ee ceeeeees Oe ec eecceeees 51 
Bahrain. ....... 0. cece ccc eee ence nett eee enanen 42 
Balearic Islands.........cc ccs eeeeeencecessveneve 36 
Barbados... . cc cece cece cn eenenceceeeeweeseeres 31 
Belgium... ccc cece e eee c eee r eee ces esses seeseeees 34 

51 
63 
3 
-63 
51 
61 

, . 38 
Buormas.....cce eens ca eae eee mene en eeeceesaeeeens 53 
Burundi. ..... 6. eee ener eee eee eet e rete teen renee res 26 = 
CAMETOON. 0. ccc cee eee te eenaeeee seeeeee 25 
Canada (including Newfoundland).............2.4. 82 ws 
Canary Islands...........cccneeectneteecscussees 34 
Cape Verde Islands........... 2c cece eeceecreeeeee 42   

LUGPOSTARIEWE VIR KLEIN PAKKIES NA DIE 
BUITELAND 

Hierby word bekendgemaak dat die Minister van Pos- 
en-Telegraafwese, kragtens die bevoegdheid hom verleen 
by artikel 3 (2) van die Suidwes-Afrika-Posordonnansie, 
1963, soos vertolk ingevolge artikel 19 van die Wet op 
Aangeleenthede met Betrekking tot Suidwes-Afrika, 1969 
(Wet 25 van 1969), dat die bestaande lugpostariewe vir 
klein pakkies na ondergenoemde lande, soos afgekondig 
by Goewermentskennisgewing 431 van 24 Maart 1971, 
met ingang van 1 Januarie 1972, deur die volgende 
tariewe vervang word: 

. Klein pakktes Land yan bestemming per 100 g 

¢ 

Abu Dhabi... ..... cece cee ence e cent eenens 42 
Afganistan......... “bee ace ee enon eeees es arae aes asawe * 31 
Albanié. 00.0... ccc oe eee c eee cen ee ccc accee ee 34 
AIBCTIG. 0. oc eee ce ce eee eee ee ce ween rene ee re ee ese 36 
Angola..... cc cece cece ee eee Lae e ee eeeeeee se eecees 20 
AMmtigua.....cce cece eee Sete nee e cee ncceeae enees oc 31 
ATQentinib. ce eee cece cere cet ree nane 63 
ASOLO. cece cece eee et een eeveseeenaes 40 
Australié [met inbegrip van Kokos- (Keeling-) 

eilande, Christmas Island Gndiese Oseaan), Nor-    folk, Nieu-Guinee en Papoea].......5.... cee 42 
Bahama-eilande : ee 51 
Bahrein. 0... ec ccc ce ence cee ccceeeees 42 
Baleiariese Eilande 36 
Barbados 51 
Belgié.... cece eee 34 
Bermuda Si 
Birma.... ccc ecw eee ec ence cece receneerenes 33 
Bolivia... cc ccc ce elec elec eee ceceeeececcurecuwes 63 
Botswana 13 
Brastlig. ccc a eck ela cccecerecuseacceus 63 
Brits-Honduras 51 
BrOeNed. eee cee eee cee cece ee ceeaee 61 
Bulgarye cal bees 38 , 
Burundi... cece cece eee e dees cneeccescene 26 
Ceylon... ees cece cece tee e eee eetneeeueee 33 
CHU. ccc cece eect ce eeceeeeeeeesereneees 63 
CHPTUS So ccc cece e lace teeneteeeens 34 
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. : Small packets : . Klein pakkies 
- Land of destination per 100 g Land van bestemming per 100 ¢ 

. c c 

Cayman Tslands........ cece cece cece erence eeeeens 51 Colombia 54 
Central] African Republic. eee ee eee eee eet eeeoesses 23 Cookeilande 58 
Ceylon. ccc ceer recente Wee eee eee e eee ed bees 53 Costa Rica 51 
Chad. cece cece nc cece nace erence eee e weer eeeeeneee 23 Dahome...... cece cence cece etree eeecensebeene 25 
Chiles... ccc ccc cee cee cece newer ene te cenentes 63 Denemarke 35° 
China, Republic of (Tatwan).........cecceeeee eee 359 Doebai... ccc cece cece cece ee eecneees 42 
Colombia... cece cc cceeecevecseeeee 54 Dominica “51 
Congo (People’s Republic of the) . 21. Dominikaanse-Republiek . : Jos. 5] 
Congo (Democratic Republic of the)..........65. - 21. . Duitsland (Bondsrepubliek). ...... ‘Leeee ‘Wea wee vanes +s. 34 
Cook ISlands..sssesesesseseseeessseccecclnel 7 358 Duitse Demokratiese- Repabliek 0 34> 
COFSICA. cect ete eee reese eeseeee wade cae ce eee _ 33 ’ Ecuador...... Weep eect eee et eeeeeeeee ene e eee wae ce 60 
Costa Rica... ......eeeeee seeees Lea cicececeens 31 El Salvador. wi... cc cece cece eevee Se eeaeeeeeaeeeee 51 
Cuba... cece eee eee ee bee ee eee a scene enanees 55 Eritrea... cee ence eee c er eeneeeens 30 
CYPIUS. 0. cece cece eae eeee pee eeeceeeeeeece 34 Ethiopid.... 0. ce cece cece cece cece ce ceeneeaeeeee 30 
Czechoslovakia... . cc cae cece cree esr e cc ceenccasnce 34 Falklanideilande 63° 
Dahomey 25 ~ Fanningeiland 75— 
Denrmark.. 0... ccc cede e eee e cece eee eneesenacnane 35 ParOar. oc. eee ee ese cece cece tenasaeees -40 
Dominica , 31 Fidji...... 49 
Dominican Republic sanseees 51 Filippyne... 64 > 
Dubai... .. cc cece ce reer een e eens eesenenenes 42 Finland........0 00... ccc cece cece tees ne eeeentnes : 38 
Ecuador... eee ccc eec ce cone ec ccrenetnens 60 Frankryk (met inbegrip van Andorra)............+ 34 
El Salvador.........-0ee weeeeeee saben ebeeeeees 31 Frans-Guyana:...... 0.0. cece eee e ees veeeae we 60 
BYitrea o. ccc ec ee ew ee ence rece eneeees ae 30. Frans-~Polinesié. .... .-. ee eee oe eee eee veeeeeeee : 58 
Ethiopia... ccc ccc e cece erences ceeeecesseece we 30. . Franse gebied- van die ‘Alare en Issas. 7s. vee cence wo 30° 
Falkland Islands.............cccce ce ecce cen nevace 63 Gaboen........ Lene e eee eee eee reece eee eeeeenee 23 
Fanning Island.......-.ccsccccceccccesceccseees . 75 Gambié. i... eee eee eee Se neeeee 28 
Faroe Islands..........cccccecenececccccseee aeee 40 Ghana... cece cece eee cee e eee e ere n ee aeesieeace 25 
Fiji. ccc cece cece ce ee eee e ee ee eer enaceens ceene 49 Gibraltar... ccc ce ee cee cece eect nee ee eee 38. 
Finland. 0.0.0.0... cece c cece cee eaeneereaaeees 38 Gilbert en Ellice. . 2... ccc cece eee eee eee eee 58 
France (including Andorra) 34 Grenada...... cc cece ee ence wee eee e eee e eens 51° 
French Guyana..........ceeecc eee o. 60 Griekeland (met inbegrip van Egeiese Eilande, Dode- 
French Polynesia... .. 0... cece sees evenness eecccees 58. kanesos, Kreta en Rhodos).............20c:0006 31 
French Territory of the Afars and Tssas...cceeeeee 30 Grocnland...........cccsceeeceesccccvcceseers 35 
Gabon... ccc ccc ccc cece eee e ence t cence ee eccene 23 Groot-Brittanje en Noord-Ierland (met inbegrip van 
Gambia... ccc ccc cc eee c ccc e cece ee eerenenetoane 28 Kanaaleilande en Filand Man)...........00e eee 35 
Germany (Federal Republic) seeeeatseeees seeenvee . 34 Guatemala... 0. lec cece nec eeeewe noes . 51 
German Democratic Republic. ........0c.scceeees 34 Guinee Republick... 0.5... cece eee eee eee eee 28 © 
Ghana... cece c cece cece eee eee se eeseeeeeees 25 GUYANG.. eect eee e cece cern ete er esas eeeane 63° 
Gibraltar........0.000. oC ee eeeeeereereeccesiues 38 Haiti... eee eee Beene cece eee eeenee 51 
Gilbert and Ellice... . 0... cc cece cece eee ecto e eens 58 Honduras (Republick)........ 0c. ceca eee caeeeeeens 51° 
Great Britain and Northern weland (including - Hongkong....... ccc cece e cece reece ere eeneceees 55° 

Channel Islands and Isle of Man).............. 35 HONBATVE. eee cece ener ener e eee eeeesnes 37 
Greece (including Aegean Islands, ‘Crete, Dodecanese Jerland/Eire.... 0. e eee neee 35 

and Rhodes)....... ccc ese e eee e cece en enevens 31 Indié (met inbegrip van Goa, Daman en Din)...... 50 
Greenland... . ccc c cece eee ewe cee e ec eeseesnee 35 Indonesié ...... 0... ccc ee cence eee eens 65 
Grenada... ccc cee cece cece ete cecewccemenesesos 51 Trak occ ccc cece cece cence eect eee e ee eeeeeees 42 
Guatemala...... ccc ee cece cee eeeecseseues bee 31 Treat... eee ec cece cece cece sete eeeneeeneeeaes 42>. 
Guinea Republic... .. cc cece cece ewan ec eceesescees 28 BS: 44. 
GUYANA. Le eect eee eee reece eneccenees bee 63 Ttalig. ccc ccc cece cece nec en eee eeneeeeeaes 33 
Haiti... ce ccc ee tc cece eee a ee eseeene ‘yess 31 TVOOLKUS.. 0. cee ee eee eee e eee teeeaces 25 
Honduras (Republic of) si bee eect eeneeeetees Sn aaee 31 Jamaika... ccc cc ccc cece eee e ee eeeeeseeeestenssers 51 
Hong Kong. ....cce eee e eee e cece eee ere venes sees 55 Japan. occ cece ccc cence eee e enna een eneeneeees 58 
Hungary... cc cc cece cee cece ween ee eees Loewen 37 Jemenities-Arabiese Republiek................--4. 42 
Toeland... 0. ccc cece cece cece cece nese eceencenens 40 Jemen [Demokratiese Volksrepublick (met inbegrip ‘ 
India ‘(including Goa, Daman and Din) 50 van Kamaran en Makalla)]..........0ceeeeeees Ade 
Indonesia vee an 65 Joego-Slawié.... ccc c cece cence eeeeeeeeeeteceee 34 
Treats... cece e cece cece cence eee Loeb ee nee ee ee enone 42. Jordanié.... 0. cece cece cere cece reece ee eeeees 34. 
Trad. oc... cece cece eee eneeee eee eeceneceeesens 7 Kaaimanseilande......... ccc cee cece eee e eee eeeeee 51 
Treland/ Eire sentence sere eee rcc renee sessenerees 35 Kaap-Verdiese Filande......... 0.00 c cece cece cane 42 
Tsrael.. cc ce ccc ce cee cnet ee were rene eeeeeee 44 KamerOen.... oc eee cece ec cceceucevceecenses 25 
Ttaly ccc cece ce cere teen eens crew esneees 33 Kanada (met inbegrip van Newfoundiand)......... 52 
Ivory Coast...... ccc cece eee cece nee ceesceceeees 25 Kanariese Eflande............ccceeeeeeceeeccuees , 34 
JAMAICA. oe eee cece tence rece ne cnseteneaes 31 Katar en Doha............00. been eee te eaeeeoes 42 
Japan. cs ccc cc cece reece cee neeeceseeescenseenes . 58 Kenia, Uganda en Tanzanié..........c. cece ee eeee 20 
JOrdan.. cece ccc ccc cnet cece cane ceeenee eae 34 Khmer Republick ., 60: 
Kenya, Uganda and Tangania av eeeeeceeaccecee vee 20 Koeweit......cccccccccceeecus 42; 
Khmer Republic.........c cece cceeccescecesatnees 60 Kongo (Volksrepuhliek van die) 21 
Korea.........00- seta ceeeeens 35 Kongo (Demokratiese Republiek \ van die) weveeeees - 21° 
Kuwait...... cece elec cece eee e een c cee c ener eens 42 KOTea. eee eee eee nee neeeneeeeneeenes eee SS 
Lebanon. .......ce cere scene eee : 34 Korsika. cc ccc eee ese eee e een eee eeee sen eeneee 33 
Lesotho... sc cce cece cecesceecccnctencoencenvens 13 Kuba... ..cccc ccc ce een ee cee et encceneeeteeeeeeees 55 
Liberia... cc cae cece en sc eccc ence cssennecacesene / 28 Lesotho: .... ccc ccc ccc ccc ce uncccccccvcveeseeves 13 

Libya... ccc ccs cece cence eee ce reece ceseceneneee * 35 Libanon...... 0. cc ccc cece cece cece eeeeecsceerses 34 
Liechtenstein , 33 Liberigé-. 0... cece ccc cece een eee teeeeneeee 28 
Luxembourg 36 LiDiS. 0... eee c cece cen e eee eee te neneteneeees 35 
Macao 55. . Liechtenstein 33 
Madagascar..... beeen eee n cece seen nen esterenccene 17 Luxemburg........0...0ee05 dace 36° 
Madeira 33 Maca0... see eee cecceeeneeverneeeees 55 - 
Malawi 17 Madagaskar..........ccccccececececeecrcnsaeeees 17: 
Malaysia 37 Madeira.........2c0e0. veeeees eee veceececssenacee 33- 
Mali st eeeeees , 38 Malawi: ...ccccecececcccecececceeceeeeeeneseces 17. 

AA. leet cee rere teense ceenenens oe ‘ : Martinique and Guadeloupe... on 51 Maleisié cee ee eee een eae en eee e ere seeeeeeceenene ; > - 

Mauritania..........6 i... c ccc cece ce ncecereseees 28 Mali... ss. eeeeee eee eeee tenes sete tee neeeerecees y 
Mauritius (including Chagos Islands)............6. 20 Malta... eel cece ccc cece cesar eeceeneence 34 

12 
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Small packets ; . sing Klein pakkies 
Land of destination per 100 g Land van bestemming per 100 g 

c c 

MEXICO... cece ec eer c tence ee cee een eneneeens Si Marokko...... eee ccc cece t eee cent eet eenes 34 
MOnac0... eee eee eee cette ener e ec eeneee 36 Martinique en Guadeloupe.......... 000.0 c ences 3] 
Montserrat... 31 Mauritanié......0. 0. e eee enn eee 28 
Morocco.... 34 Mauritius (met inbegrip van Chagoseilande)...... 20 
Mozambique 15 MeXIKO.. ccc eee c cc cece te eee n ett eenaseeeeees 51 
Nauru... 0. cee cece eee tenet eeeneee 58 MONACO. ccc eee eee eee cece cence nena 36 
Nepal. oo... ccc cece ccc eect cere ee ee eeeeeee 52 Montserrat....... 00. eee eee e cece een eees 51 
Netherlands, The........cce cece eee ee tee eee eceee 35 Mosambiek.. 0... cece cece eee eee eee e teens 15 
Netherlands Antilles.........ccccecceceeeeveeeevs 54 Nauru... ccc cee ccc cere eee ence teetcstcece 58 
New Caledonia.........cccccecacccceeeseceesnees 46 . | Nederlande, die............... ee eee See e eee enee 35 
New Hebrides....... 0... c ccc c ee eee een ev ee eeeeeee 46 Nederlandse. Antille........ 00... e eee e cece ee ee 54 
Niew Zealand... 6... ccc cece cece ence es eeeneees 47 -) | Nepal... sce cece eee eee eee le deneaeee eee eeaeeeeee 52 
Nicaragua : | 54 Nicaragua... ...ce cece cece cee c cece et eeeceees leas 54 
Niger. oo. cece ee eee eee ee sence 28 Nieu-Caledonié...... 0. ccc cece cece eee ence ee eees 46 
Nigeria... ccc cece cece eect cere ees eeeeeesseeee 25 Nieu-Seeland....... 0. ccc cece eee een ence eee eenes 47 
NOrway.. cece cece cece cere ence eect ceeeeencene 37 Niger... cc cee cece ee eee cere cence ene eneenees 28 © 
Oman........... ence eee e eee e teen eteneeeeteees 42 Nigerié... 0... cc ccc cece cece cece eee e teen eee 25 
Pakistan....... 0. ccc cece eee eee eect ee ceeeeeees 47 NOOrweé.... ccc ccc ce eee eee e eee ete eeeeenes 37 
Panama... . ccc ec e cc eee eee eee ete ee ene 51 Nuwe Hebride...........cccceccecccccececnetace 46. 
Panama Canal -Zone..... Ladaeeeeee ve leeweneeeeee” St Oman... cece cece cece eee cree een etrerens 42 
Pataguay....6...... eee seen Leen e cece ence ee eenes 63 Oostenryk..... cece eee lence e ene e ee ee ene eeee 34. 
Per. cele te tence eee eeeee Leen eens : 60 Opper-Volta....... Sane c cence een eeeeeceeeeennees 25 
Philippines....... 00... c cece e cece ence cece een enees 64 Pakistan...... 0... c cece cece ese ceeeeeeteeenenenes . 47 
Pitcairn Island........ ccc ee eee cece eee eee ewes 47 Panama... . 2 eee cee cee cece ence enon eeeee 51 
Poland. 0. ec cee cece ee eee eens eee teens 7 37: Panamakanaalsone... , ee 51 
Portugal. ......... eevee ween ee vee ce teen eeeeenes 33 Paraguay... 2... csc cece cece c ees r et eee ence le eenee 63 
Portuguese Timor. ; 69 Peru... ccc cet cece cena ne euans Lee eaeeeees 60 
Portuguese West Africa— , Pitcairneiland.. 0.0... cee ccc eee eect eeeeee 47. 

(a) GUINEA. ete e en eee eee 42. Pole. cece eect eee eee eee e een eens 37 
(b) St Thomas and Principe.............0000008 21 Portugal....... dee e eee ene e eet cee seen eeenes 33 

Qatar and Doha........ ccc cece cate eee eeeeees 42 Portugees-Timor....... 0.00 cece ec cece cee eteeeeees 69 
REUNION. 0... eee eee reece eee te teeeeeens 20 Portugees-Wes-A frika— oO : 
Rhodesia... ... 6. cece cece eee eee et ee eee eeenee 14 (a) Guinee.. cence eee tee rene eens ~ 42 
Rid Muni... ... cece cece cece tenet eee eeees 25 (b) Sdo Tomé en Principe......... cece eee eee ees 21 
ROMANIA... eee cee ee eee een eee Lace e eee aene 37 REUNION... eee eee eee ee enone Lecce ene ebeee 20 
Rwanda... 2... cece eee ete e eee 24° Rhodesié.. 0... cece cece cece eee erence ee eeenee 14 
St Christopher (St. Kitts), Nevis and Anguilla. . 31 RiO MUN... ce eect eet eee rece 25 
St Lucia... ce lee eee cere eens 51 Roemenié.... 0. ccc cece eee eect ene eeees 37 
St Pierre and Miquelon... .......... ccc cece eee ees 52 Rwanda... 0... ccc cece terete cece een eeeeneeeeee 24 
St Vincent.... 0... cece cece cece cece eee eter ennee 51 St. Christopher (St Kitts), Nevis en Anguilla........ 51 
SAMOA... cece eee teen eee eee e nese eens 49 St. Lucia... lc cece ce eee eee e sees ceeece SL 
Saudi Arabia... .. 0... ccc cc cn cece cece etereraee 42 St. Pierre en Miquelon Lec ceeaeceen ceueseeseecaes 52 

Senegal... cece ccc eee eee ence eee eee cece eenes 28 St. Vincent....... 0b. ccc eee cece eee cee eens 51. 
Seychelles... 0c. cece cece cece eee t eee ceees 20 Salomon (met inbegrip van Santa’ Cruz-eilande).... 49 
Sharjah... 0... cece cece eee ee ee eke t ence eeereee 42 SaMOa.... ccc cece cece eee eect e een teenee 49 
Sierra Leone...... 00. c cece cece cece een eeeeees 28 Saoedi-Arabié...... ccc ccc ce cee cece ec eee eeeees 42 
SINZAPOFe. 0... eee eee cee eee e ene 57 Senegal. 0c... cece eee eee e eee eres ee teeees sees 28 
Solomon (including Santa Cruz Islands)........... 49; Sentraal-Afrikaanse Republiek.............4. Leaee 23 
Somalia: 0.6... cece eee eee neeene ~ 30. - | Seychelle. 0... cee eee eee eee eee eee eee a 20— 
Spaim..........08- een eee eeeeeeaeeeuen Leeeeeee 34 Sierra Leone....... 00. se ecw e ee Lecce cece eneaeeee 28 
Spanish Sahara......... bee e cece cet eeeeteetenenes 32 Singapoer. 0.0.0... cece cee cece eee e eee eeeeee 37 
Sudan... cece eee ese cease Ven ee eee eee eeees 30 Siries-Arabiese Republiek....... 0... 0 cece eee eae 34 
SUTINAM 0. cece ener erence nee e tenes eens 63 Sjarjar ccc cece cece eee eneneeeeee 42 
Swaziland. ........ 20. e cece eee eee ee ee Vans eeneees 13 Sjina, Republiek van (Taiwan)............0.eeeee 39 
Sweden... ccc eee ce bocce nese ee eeeseeceseees 37 Soedan 30 
Switzerland. ... 0... cee cece eee eee eee eee eeeeee 33 Somalié 30 
Syrian Arab Republic...........c0ceeceeeeceeeues 34. Spaanse Sahara 32 
Thailand........ 0... cece eee cece ec ee eee neeeee 54 SPanje. 0... c ccc cece cece eee e cence eseeectecenes 34 
TOO. ieee e cece cence cece ee eee en eeteeneetenes . 25 Suriname, 3 
TONGA...cccecccecccecceeccucecuscseeveneeancs 4 Swazilan 
1 rota a Swede....... 37 

nn . eee eam ee renee ree ewe eee eee eee eee eae eeens . Switzerland 33 

Trinidad and Tobago...........ccceceeeeeeeseens 51 Thailand, 54. 
TUnISIA.. 06 ee ccc cece eee e eee eseeteene 35 0 O02 25 

TUPKeY ccc ec cee reece ee ceeneeeeeneeees 38 TONSA... eee e eee cece tee r eee eee e ee eenees 49 
Turks and Caicos Islands 5] Tortola... 2... ccc cece cece ence ee eeeeees 51 ; 

se : ot Persecteseseececes Trinidad en Tobago........ ccc cece eee cece ee eee : 51 
Union of Soviet Socialist Republics............... 37° Tsjaad.... ccc. ccc cccacccccccecccccscscannceenee , 793 - 

United Arab Republic.......... 00... cece eee ee eee : 30 Tsjeggo-Slowakye. 0... cee e cece ence eee e ere eeees 34 
United States of America (including Alaska, Hawaii, 6 Vs (a 35 

Puerto RiCO)..c..---ccccscescectereceeeeeeees, 52 Turks- en Caicoseilande. 00000000 51 
Upper Volta 25 Turkye.....cc cece ec ce ee teen veeeseeees 38 

PPEE VONA sees eeesseseeeceeeceerscesscesececs Unie van Sosialistiese Sowjet-Republieke eee 37 
Uruguay... cece cece cece ence eee eee nen e eee ees 63 ULrdguay...... ccc ccc cece cece este e enw eenenene 63 

Vatican City State.....cseeeeeeeeereneeeesenneees 33 - Vatikaanstaat....... 0c ccc eceeeceeesee rene eeneees 33 
Venezuela... ieee cece ee eee eee e teen ences enees 5st Venezuela... csc cs eccesseccsevensvaveuceeeeeees 51. 
Viet-Nam........c.c. eens ee eee re 61 . Verenigde Arabiese Republiek Mee eecvevecececeeees 30 

Virgin Islands...... 0. cece cece cece ence een eeerens 31 Verenigde State van Amerika (met inbegrip van ~ 

Yemen Arab Republic...............0 cee eee eee 42° | Alaska, Hawaii, Puerto Rico) eee neeenetaceeeee . $2 a 

Yemen [Peoples Democratic Republic of (including - ViétNAM.......... 00021 ce eeeee vee beeen eee eeee 61: 

Kamaran and Mukalla)]...........00eeceeeeeee 420 + Virginiese Eilande......... 2. ccc e cece eee eeceeees 51 
Yugoslavia. ...... cece cece e eee ee eee eee eeenree 340° Yosland.. 2... cece cece eee ee eee cece wen beeees oe 40 

ZAMDIA, 06. c eee cee eee cece e ee te at ee encore 19 ~ F Zambié.. 0... eee eee ace e cece eeeenecncene . 19   
2B
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DEPARTMENT OF SCCIAL WELFARE AND 
PENSIONS : 

31 December 1971 

ASSOCIATED INSTITUTIONS PROVIDE NT FUND 
ACT, 1971. 

By virtue of the powers vested in “me ‘by. ‘section 8 
of the Associated Institutions Provident Fund Act, 1971 
(Act 11 of 1971), I, Cornelius Petrus Mulder, Minister 
of Social Welfare and Pensions, do hereby make the 
regulations set out in the Schedule hereto, with effect from 
the 3ist day of December 1971... 

Cc. P, MULDER, Minister of Social Welfare and Pen- 
sions. 

- SCHEDULE 

ASSOCIATED INSTITUTIONS PROVIDENT 
"FUND REGULATIONS: 

. Definitions 

1, Tn these regulations, unless the context otherwise 
indicates, every. expression. to which a meaning has been 
assigned in section: 1 -of the Act, ‘bears, when used in 
these regulations, the same meaning, and— 

(i) “actuary” means a Fellow of the Institute of 
Actuaries of England or the Faculty of Actuaries in 
Scotland or the Society of Actuaries of America; (ii) 

(ii) “‘age for retirement’’. means any age .at which, in 
terms of section 7 of the Act,.a member or. a non- 
contributing member is liable to or may -be required to 
or has the right to or, pursuant to such right, has 
elected to retire from the service of the associated 
institution with which he is serving; (xii) 

(iii) “A member” means any member referred to in 
regulation 6 (1); (ai) 

(iv) “B member” means a member referred to in sec- 
tion 6 (2); (iv) : 

(v) “C member” 
regulation 6 (3); (v) 
(vi) “credit”, in relation to any member or ‘non- 

contributing member or to: any. dividend © or’ other 
benefit payable to him, means the total of — 

(a) the amount contributed by hima, in the course 
of his service, to the Fund and, where applicable, an 

_ old. provident fund; |. 
(b) the .employer’s.. contributions. 

‘during the course of his service; mee 
(c) any amount paid to the Fund or an old provi- 

~ dent fund in respect of his previous pensionable. ser- 
vice as a member of any. other pension or provident 
fund; 

(d) the proceeds of any ¥ policy rene. any bonus 

““‘miéans a member’ referred . to in 

so. contributed 

‘an old provident fund: 
(e) the amount of: all- the dividends credited to him 

in terms of these regulations or the old regulations; 
and 

(f) any other amount paid to. his credit to the Fund 
or an old provident fund, 

after the said total has béen reduced by the amount (if 
any) of premiums on a policy paid at any time out of 
moneys referred to in paragraph (a) or (b); (ix) : : 

(vii) “‘dependant”, in relation to a member or non- 
contributing member, means—_ 

(a) the widow. of such ‘member. or .non- n-contribuiting 
‘member and. his unmarried,. minor. child, - _~ legally 
adopted child or stepchild; and. . cor be 

14. 

  

DEPARTEMENT VAN VOLKSWELSYN EN 
PENSIOENE 

No. R. 2361 31 Desember 1971 

WET OP DIE VOORSORGFONDS VIR 
GEASSOSIEERDE INRIGTINGS, 1971 

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 8 van 
die Wet op die Voorsorgfonds vir Geassosieerde Inrig- 
tings, 1971 (Wet li van 1971), vaardig ek, Cornelius 
Petrus Mulder, Minister van Volkswelsyn en Pensioene, 
hierby die regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, met 
krag van die 31ste dag van Desember 1971 uit. 

C. P. MULDER, Minister van Volkswelsyn en Pensioene. 

0 BYLAB 

REGULASIES BETREFFENDE DIE VOORSORG- 
FONDS VIR GEASSOSIEERDE INRIGTINGS 

| Woordomskrywing 

1. In hierdie regulasies, tensy uit die samehang anders 
blyk, het elke uitdrukking waaraan ’n betekenis in artikel 
1 van die Wet geheg is, dieselfde betekenis wanneer. dit 
in hierdie regulasies gebruik word, en beteken— 

(i) “afhanklike”, met betrekking tot "n Aid of ’n nie- 
bydraende lid— 

(ay die weduwee van sodanige tid of nie- e-bydraende 
lid en sy ongetroude, minderjarige kind, . Wettig aange- 
‘nome kind of stiefkind; en 

_ (b) ’n ander persoon wat volgens die oordeel van 
die Sekretaris, geheel en al of gedeeltelik van die lid 
of nie-bydraende | lid ‘vir onderhoud afhanklik is; (vii) 

29 9 
(ii) “aktuaris” ’n “Fellow” van die “Institute of Actua- 

ties of England” of die “Faculty of Actuaries in Scotland” 
of die “Society of Actuaries of America’’; (4) 

(iii). “‘A-lid”’ ’n lid in regulasie 6 (1) bedoel; (iii) 
(iv) “B-lid” ’n lid in regulasie 6 (2)-bedoel; (iv). 
(v) -“C-lid”.’n did in regulasie 6.(3) bedoel; (v). . 
(vi) “deelname’”’ die tydperk: waarin ’n nie-bydraende 

lid jaarliks ingevolge regulasie 5 (2) of ’n ooreenstemmende 
ou regulasie met ’n dividend gekrediteer is of gekrediteer 
moet word; (x) 

(vii) “‘diens’’, 
draende lid— 

{a) sy lopende of jongste ononderbroke dienstermyn 
ten opsigte waarvan hy tot die Fonds bygedra het in 
die vaste of tydelike diens van ’n raad, of, behoudens 
regulasie 9 (1), meer as een raad; : 

- (b} ’n tydperk wat °n dienstermyn -in paragraat (a) 
bedoel, voorafgaan en ingevolge die ou regulasies as 
diens vir doeleindes van die betrokke ou voorsorgfonds 
goedgekeur of erken is; 

(c) ’n tydperk wat ingevolge regulasie: 9: @ by °n ‘id 
se diens ingesluit. is: 

Met dien verstande dat— 

(i) verlof sonder betaling of skorsing sonder betaling 
geag word nie die deurlopendheid van ’n lid of nie- 
bydraende lid se diens te onderbreek nie; __ 

(ii) by die berekening van ’n voordeel ingevolge regu- 
lasie 9, 14, 15, 16 (2) (c) of 20, ’n tydperk van sodanige 
verlof of skorsing as diens gereken word mits die 
betrokke lid ten opsigte. daarvan tot die Fonds bygedra 
het; (xiii) _ 

(viii) “die Wet”. die Wet op. die. . Voorsorgfonds vir 
Geassosicerde Inrigtings, 1971. (Wet .11. van -1971);» (xiv) 

met betrekking tot no lid - -of "n nie-by-
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(b) any other person who, in the opinion of the 
Secreiary, is wholly or partly dependant on such 
member or non-contributing member for mainte- 
nance; (i) 

(vii) “employer’s contribution” means the contribution 
referred to in regulation 7 (4) (b) and, in relation to 
apy given period before the fixed date, the sum of the 
contributions in terms of the old regulations or any other 
law for such period in respect of a member or non- 
contributing member who, during the said period, was 
a member of an old provident fund, made on a regular 
basis to such old provident fund out-of any source other 
than the salary of such member or non-contributing 
member; (xiv) 

(ix) “full benefit”? means a benefit where the payment 
of a cash amount is coupled with the return to the mem- 
ber or non-contributing member concerned of his current 
policy Gf any) and where, subject to regulation 5 (2) (b), 
such cash amount shall, if such benefit becomes pay- 
able— 

(a) on the 3ist day of March of any given year, 
be equal to the credit of such member or non-con- 
tributing member on that day, including the amount 
ot dividend payable in terms of regulation 5; 

(b) on any day after the said day but before the 
31st day of March of the next ensuing year, be equal 
to the aggregate of — 

(i) the amount determined in terms of paragraph 
(a); and 

(ii) any amount credited in the Fund to such mem- 
ber or non-contributing member after the said day 
but before the said benefit becomes payable, 

after such aggregate has been reduced by every amount 
paid out of the Fund on behalf of such member or 
non-coniributing member after the said day; (xiii) 

(x) “participation” means the period in which a non- 
contributing member has been credited or is to be 
credited with a dividend annually in terms of regulation 
5 (2) or a corresponding old regulation; (vi) 

(xi) “policy” means an endowment assurance policy 
referred to in section 4 (2) of the Act; (x) 

(xii) “salary” means the actual annual salary or wage 
(excluding all allowances in cash or kind) payable to 
a member in respect of service under an associated 
institution; (xi) 

(xiii) “service”, in relation to a member or a non-con- 
tributing member, means— 

(a) his current or latest uninterrupted period of ser- 
vice in respect of which he contributed to the Fund 
in the permanent or temporary employment of a 
council or, subject to regulation 9 (1), more than one 
council; 

(b). any period preceding a period of service referred 
to in paragraph (a) and approved or recognised in terms 
‘of the old regulations as service for the purposes of the 
old provident fund concerned; 

(c) any period included in a member’s service in 
terms of regulation 9 (2): 

Provided that— 
(i) leave without pay or suspension without pay shall 

be deemed not to interrupt the continuity of the service 
of a member or a non-contributing member; 

Gi) for the purpose of calculating a benefit in terms 
of regulation 9, 14, 15, 16 (2) {c) or 20, period of such 
leave or suspension shall, provided the member con- 
cerned has contributed to the Fund in respect thereof, 
be reckoned as service; (vi) 

(xiv) “the Act” means the Associated Institutions Pro- 
vident Fund Act, 1971 (Act 11 of 1971); (viii)   

(ix) “‘kredit”, met betrekking tot ’n lid of ’n nie-by- 
draende lid of tot ’n dividend of ander voordee! aan hom 
betaalbaar, die totaal van— 

(a) die bedrag wat hy in die loop van sy diens tot 
die Fonds, en waar toepaslik, ’n ou voorsorgfonds, by- 
gedra het; 

(b) die werkgewersbydraes wat in die loop van sy 
diens aldus bygedra is; 

(c) ’n bedrag wat aan die Fonds of ’n ou voorsorg-. 
fonds betaal is ten opsigte van sy vorige pensioen- 
gewende diens as lid van ’n ander pensioen-, onder- 
steunings- of voorsorgfonds; 

(d) die opbrengs van ’n polis (met inbegrip van fn 
bonus of ander voordeel) wat vir sy kredit in die Fonds 
of ’n ou voorsorgfonds gestort is: 

(ec) die bedrag van al die dividende waarmee hy inge- 
volge hierdie regulasies of die ou regulasies gekrediteer 
is; 

(f) *n ander bedrag wat vir sy kredit in die Fonds of 
*n ou voorsorgfonds gestort is, 

nadat bedoelde totaal verminder is met die bedrag (as 
daar is) van premics op ’n polis wat te eniger tyd betaal 
is uit gelde in paragraaf (a) of (b} bedoel; (vi) 

(x) “polis” ’n -uitkeringsversekeringspolis in artikel 4 
(2) van die Wet bedoel; (xi) 

(xi) “‘salaris’’ die werklike jaarlikse salaris of loon (met 
uitsluiting van alle toelaes in kontant of in natura) wat ten 
opsigte van diens by ’n geassosieerde inrigting aan ’n lid 
betaalbaar is; (xi) 

(xi) “uitdienstredingsleeftyd” ’n leeftyd waarop ’n lid 
of ’n nie-bydraende lid, ingevolge artikel 7 van die Wet, 
verplig is of verplig kan word, of die reg het of uit hoofde 
van dié reg gekies het om uit die diens te tree van die 
geassosieerde inrigting waarby hy in diens is; (ii) 

(xiii) “‘volle voordeel”’ *n voordeel waar die betaling van 
*n kontantbedrag gepaard gaan met die teruggawe aan die 
betrokke lid of nie-bydraende lid van sy lopende polis 
(as daar een is), en waar, behoudens regulasie 5 (2) (b), 
sodanige kontanibedrag, indien dié voordeel betaalbaar 
word— 

(a) op die 31ste dag van Maart van ’n gegewe jaar, 
gelyk is aan sodanige lid se kredit op daardie dag met 
inbegrip van die bedrag van die dividend wat ingevolge 
regulasie 5 betaalbaar is; 

(b) op ’n bedrag na bedoelde dag maar voor die 
31iste dag van Maart van die daaropvolgende jaar gelyk 
is aan die totaal van— , 

(i) die bedrag ingevolge paragraaf (a) bepaal: en 
(ii) ’n bedrag na bedoelde dag ten opsigte van soda- 

nige lid of nie-bydraende lid in die Fonds gekrediteer 
voordat bedoelde voordeel betaalbaar word, 

nadat sodanig totaal verminder is deur iedere bedrag wat 
na bedoelde dag namens sodanige lid of nie-bydraende 
lid uit die Fonds betaal is; 

(xiv) “werkgewersbydrae”’ die bedrae in regulasie 7 (4) 
(by bedoe! en, met betrekking tot ’n gegewe tydperk voor 
die vasgestelde datum, die som van die bydraes wat, 
ingevolge die ou regulasies of ’n ander wet, vir daardie 
tydperk ten opsigte van ’n lid of nie-bydraende lid, wat 
gedurende bedoelde tydperk lid was van ’n ou voorsorg- 
fonds, op ’n gereelde grondslag aan daardie ou voorsorg- 
fonds gemaak is uit ’n ander bron as die salaris van die 
betrokke lid of nie-bydraende lid; (viii) 
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Administration and Accounts 

2. (1) The business of the Fund shall be conducted by 

the Secretary and the cost in connection therewith and of 

any matters incidental thereto, shall be paid out of the 

Consolidated Revenue Rund. we 

-(2) The ‘Secretary shall cause: full-and true accounts of 

the Fund to be kept showing particulars of every matter of 

which it is necessary, for the purposes of the Act, to keep 

an account. Ot 
(3) The Secretary shall cause the books and accounts 

of the Fund to be balanced up to and including the 3ist 

day of March in every year, and a balance sheet to be 

prepared showing the assets-and liabilities of the Fund as 

at that date. . 
(4) For the purposes of this regulation any.amount due 

to a member or a non-contributing- member shall be 

deemed to have become a liability of the Fund within the 

financial year in which payment of the said amount is 
made. : 

Investment of Fund Balances 

3. (1) All amounts paid to the Fund shall be lodged in 

the Treasury to the credit of the Fund. / 

(2) So much of the amounts so lodged as is not required 

for current purposes shall be a deposit for the purposes of 

the Public Debt Commissioners Act, 1969 (Act 2 of 1969), 

and shall be invested accordingly. 

(3) If the interest earned by the Fund on deposits refer- 

red to in subregulation (2) is less than four and a half per 

cent in the aggregate in any year ending on the 31st 

day of March, a stm equal to the difference between the 

interest so earned and interést at a rate of-four and a half 

per cent per annum shall be paid out of the Consolidated 
Revenue Fund to the Fund as soon as the Controller and 

Auditor-General has certified such sum. 

Special Councils’. Account 

4..(1) The Secretary shall cause an account, referred to 
as the special councils’ account, to be kept for the purpose 

of accounting for moneys referred fo in section 5 (4) of 

the Act, and any council may, from time to time, with 
the approval of the Secretary deposit moneys in the said 

account in connection with any liability entered into by 
such council in relation to the Fund or in connection with 

the payment of an additional benefit, ' 
(2) The moneys held in ‘the said account may be 

invested in terms of regulation 3 or at any time be applied 

by the Secretary for the purpose for which such moneys 

have been deposited in the said account or in an old pro- 
vident fund. | LO : 

(3) A council may at any time, subject to the approval 

of the Secretary, withdraw any amount--standing to ‘its 
credit in the said account or any portion of such amount. 

Dividend Account 
5. (1) The Secretary shall cause an account, referred 

to as the dividend account, to be kept, which shall be 
credited with— 

(a) the interest earned on the investments referred to 
in regulation 3; , 

(b) the collection fees on all premiums paid on poli- 
cies in terms of regulation 8; 

(c) the amount (if any) by which the credit of a mem- 
ber or non-contributing member on the termination of 
his membership or participation. exceeds the amount 
of the benefit paid to or in respect of him; 

(d) the moneys transferred to the Fund in terms of 
section (4) (1) of the Act other than moneys referred 
to in sections 4 (3) and 5 (4) thereof; and 

(e) an amount paid to the Fund from the Consoli- 
' dated Revenue Fund in any year in terms of subregu- 

lation (3). , 
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' Administrasie en Rekeninge 

2. (1) Die sake van die Fonds word deur die Sekretaris 
behartig en die koste daaraan verbonde en van aangeleent- 
hede in verbarnd daarmee, word uit die Gekonsolideerde 
Inkomstefonds bestry. : , 

(2) Die Sckretaris laat volledige en ware rekeninge van 
die Fonds hou wat besonderhede toon in verband met elke 
aangeleentheid waarvan dit nodig is om vir die toepassing 
van die Wet, ’n rekening te hou. 

(3) Die Sekretaris laat die boeke en rekeninge van die 
Fonds .balanseer tot en met die 3lste dag van Maart in 
elke jaar en laat ’n balansstaat opstel wat die bates en 
laste.van die Fonds soos op daardie. datum toon. 

(4) Vir die toepassing van hierdie regulasie word ’n 
bedrag wat aan ’n lid of ’n nie-bydraende lid verskuldig 
is, geag *n jas van die Fonds te geword het binne die 
boekjaar waarin die betaling van genoemde: bedrag. gedoen 
word, , 

Belegging van Fondssaldo’s 

3. (1) Alle bedrae wat aan die Fonds betaal is, word 
vir die kredit van die Fonds by die Tesourie gestort. 

(2). Dié deel van die bedrae aldus-gestort wat nie vir 
lopende doeleindes nodig is nie, is ’n deposito vir die 
toepassing van.die Wet op Staatskuldkommissarisse, 1969 
(Wet 2 van 1969), en word dienooreenkomstig belé. 

(3) As die rente wat deur die Fonds verdien word op 
deposito’s in subregulasie (2) bedoel, altesaam in ’n jaar 
wat op die 3iste dag van Maart eindig minder. is as vier 
en ’n half persent word ’n bedrag gelyk aan die verskil 
tussen die rente aldus verdien en rente teen vier en ’n 
half persent per jaar uit die Gekonsolideerde Inkomste- 
fonds aan die Fonds betaal sodra die Kontroleur en Oudi- 
teur-generaal sodanige bedrag gesertifiseer het. 

Spesiale Rekening vir Rade 

4. (1) Die Sekretaris laat ’n rekening wat die spesiale 
rekening vir rade genoem word, hou waarin daar van 
die geld in artikel 5 (4) van die Wet bedoel, rekenskap 
gegee word, en ’n raad kan, met die goedkeuring van. die 
Sekretaris, van tyd tot tyd geld. in verband met ’n ver- 
pligting wat sodanige raad met betrekking tot die Fonds 
aangegaan het of in verband met die betaling van ’n byko- 
mende voordeel in genoemde rekening deponeer. 

(2) Die geld wat in vermelde rekening gehou. word, 
kan ingevolge regulasie 3 belé of te eniger tyd deur die 
Sekretaris aangewend word vir die doel waarvoor dit in 
vermelde rekening of in ’n ou voorsorgfonds gedeponeer 
is. 

(3) °n Raad. kan te eniger tyd, behoudens die. goed- 
keuring van die Sekretaris,' die bedrag wat in vermelde 
rekening in sy kredit staan of enige deel van sodanige 
bedrag onttrek. 

Dividendrekening 

5. (1) Die Sekretaris laat ’n. rekening, die dividend- 
rekening genoem, hou wat gekrediteer word met— 

(a) die rente op die beleggings in regulasie 3 genoem; 
(b) dic invorderingsgeld op alle premies wat ingevolge 

regulasie 8 op polisse betaal word; 
(c) die bedrag (as daar is) waarmee ’n lid of ’n nie- 

bydraende lid se kredit by die beéindiging van sy lid- 
maatskap of deelname die bedrag van die voordeel wat 
aan of ten opsigte van hom betaal is, oorskry; 

(d) die geld ingevoige artikel 4 (1) van die Wet op 
die Fonds oorgedra, uitgesonderd geld in artikel 4 (3) 
en 5 (4) daarvan bedoel; en —— 

(e) °n bedrag wat in enige jaar ooreenkomstig sub- 
regulasie (3) uit die Gekonsolideerde Inkomstefonds 
aan die Fonds betaal word.’
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' (2)-Moneys in the said dividend account shali be 
used— 

(a) to credit each member and non-contributing 
member annually on the 31st day. of March with a 
dividend declared in terms of subregulation (3) and 
calculated, subject to the provisions of subregulation 
(4), on the credit of such member or non-contributing 
member on the said day; 

(b) to credit a member and a non-contributing mem- 
ber to or in respect of whom a benefit or an amount 
referred to in regulation 9 (3) is to. be paid, with interest 
at the rate of four and a half per cent per annum on— 

(i) his credit on the date of the latest declared divi- 
dend (after such dividend has been included in the said 
credit) calculated from such date up to the date on 
which the said benefit is paid; and. 

(ii) any amount paid to the credit of the member 
or non-contributing member concerned after the date 
of the latest declared dividend, calculated from the 

date on which the said amount has so been paid, up 
to the date on which the said benefit is paid; 

(c) to pay interest at a rate not exceeding four and 
a half per cent per annum on moneys in the special 
councils’ account referred to in regulation 4. 

(3) The Secretary. shall annually on the 3ist day of 
March declare (in multiples of one-half per cent) a divi- 
dend of not less than four and a half per cent for the 
purposes of subregulation 2 (a): Provided that, if in any 
year the credit balance of the dividend account on the 
said day is less than the amount required so to declare 
a dividend of four and a half per cent, the deficit in 
the said account shall, as soon as it has been certified 
by the Controller and Auditor-General, be made good 
by means of a payment out of the Consolidated Revenue 
Fund to the Fund. 

(4) Notwithstanding the provisions of subregulations 
(2) (a) and (3), the amount of such dividend on an amount 
paid into the Fund-in terms of regulation 9 (2) or as the 
proceeds of a policy on any day of the 12 months in 
respect of which the said dividend has been declared, 
shall be calculated. with effect from the said day. 

Classification of Members and Non-contributing Members 

6. (1) Any member who— 

(a) contributed to the technical colleges provident 
fund immediately before the 28th day of April 1950 
and did not elect to be governed by the regulations 
promulgated by Government Notice 977 of 28 April 
1950; or 

(b) contributed to the university institutions provident 
fund immediately before the 19th day of May, 1950 
.and did not elect to be goverried by. the regula- 
tions promulgated by Government ‘Notice 1134 of 19 
May 1950, 

shall be classified as an A member. | 

(2) Any member who— 

(a) contributed to the technical colleges provident 
fund immediately before the 28th day of April 1950 
and elected to be governed by the regulations referred 
to in subregulation (1) {a); or 

(b) contributed to the university institutions provi- 
dent fund immediately before the 19th day of May, 
1950 and elected to be governed by the regulations 
referred to in subregulation 1 (b), 

shall be classified as a B member. 

(3) Any member who commenced coniributing to the 
technical colleges provident fund on or after the 28th day 
of April, 1950 or who commenced contributing to the   

(2) Geld in genoemde dividendrekening word gebruik 
om-— 

(a) jaarliks op die 31ste dag van Maart elke lid en 
nie-bydraende lid te krediteer met ’n dividend, ooreen- 
komstig subregulasie (3) verklaar,. en, behoudens die 
bepalings van subregulasie (4), bereken op sodanige lid 
of nie- bydraende lid se kredit op. vermelde datum; 

(b) ’n lid en ’n nie- bydraende lid aan of ten opsigte 
van wie ’n voordeel of ’n bedrag bedoel in regulasie 
9 B) uitdetaal gaan word, te krediteer met rente teen 
vier en ’n half persent per jaar op— 

() sy kredit op die datum van die jongste verklaarde 
dividend (nadat. sodanige dividend by vermelde kredit 
ingesluit is) bereken vanaf daardie datum tot die datum 
waarop bedoelde voordeel uitbetaal word; en 

(i) °n bedrag wat na die datum van die jongste ver- 
klaarde dividend vir die kredit van die betrokke lid of 
nie-bydraende lid betaal is, bereken vanaf die datum 
waarop bedoelde bedrag aldus betaal is tot die datum 
waarop bedoelde voordeel uitbetaal word; 

{c) rente teen hoogstens vier en ’n half persent per 
jaar te betaal op geld in die spesiale rekening vir rade 
in regulasie 4 genoem. 

(3) Die Sekretaris verklaar jaarliks op die 31ste dag 
van Maart (in veelvoude van ’n halwe persent) ’n dividend 
van minsiens vier en ’n half persent vir die toepassing 
van subregulasie (2) (a): Met dien verstande dat, as die 
kreditsaldo van die dividendrekening in enige jaar op 
bedoelde dag minder is as die bedrag wat nodig is om 
aldus ’n dividend van vier en ’n half. persent te verklaar, 

dié tekort in genoemde rekening, sodra dit deur die Kon- 
troleur en Ouditeur-generaal gesertifiseer is, by wyse van 
a betaling uit die Gekonsolideerde Inkomstefonds aan 
die Fonds aangesuiwer word. 

(4) Ondanks die bepalings van subregulasies (2) (a) en 
(3), word die bedrag van sodanige dividend op ’n bedrag 
wat ingevolge regulasie 9 (2) of as die opbrengs van ’n 
polis in die Fonds: gestort is op enige dag van die 12 
maande ten opsigte waarvan daardie dividend verklaar 
is, met ingang van bedoelde dag bereken. 

Klassifikasie van Lede en Nie- bydraende Lede 

6. G) *n Lid wat— 

(a) onmiddellik voor die ste dag van April 1950 
tot die voorsorgfonds vir tegniese kolleges bygedra het 
en nie gekies het om aan die regulasies by Goewer- 
mentskennisgewing 977 van 28 April 1950 afgekondig, 
onderworpe te wees nie; of 

{b) onmiddellik. voor die 19de dag van Mei 1950 tot 
die voorsorgfonds vir universiteitsinrigtings bygedra het 
-en nie gekies het om aan die regulasies by Goewerments- 
kennisgewing 1134 van 19 Mei 1950 afgekondig, onder- 
worpe te wees nie, 

word as ’n A- lid geklassifiseer. . : 

(2) ’n Lid wat— ~ 

(a) onmiddellik voor die 28ste dag van April 1950 
tot die voorsorgfonds vir tegniese kolleges bygedra het 
en gekies het om aan die regulasies in subregulasie (1) 
(a) genoem, onderworpe te wees; of 

(b) onmiddellik voor die 19de dag van Mei 1950 tot 
die voorsorgfonds vir universiteitsinrigtings bygedra 

. het en gekies het om aan’ die regulasies “in subregulasie 
(1) (b) genoem, onderworpe te wees, 

word as ’n B-lid geklassifiseer. 

(3) ’n Lid wat op of na die 28ste dag van April 1950 
begin het om tot die voorsorgfonds vir tegniese Kolleges 
of op of na die 19de dag van Mei 1950 begin het om 
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university institutions provident fund on or after the 19th 
day of May, 1950 or who becomes a member in terms 
of section 6 (3) of the Act, shall be classified as a C | 
member. 

(4) A non-contributing member shall, in accordance 
with the date on which he commenced contributing to an 
old provident fund and, where applicable, in accordance 
with bis election whether or not to be governed by the old 
regulations referred to in subregulation (1).(a) or (b), be 
deemed to have been classified in terms of subregulation 
(1), (2) or (3) as an A member, a B member or a C 
member, as the case may be, on the day before the date 
on which he ceased contributing to the fund concerned. 

Contributions and Debts 

7. (1) A member shali contribute to“the Fund with 
effect from the date on witch, in terms of section 6 of the 
Act, he becomes a member thereof until the date on which 
his service terminates for any reason: Provided that the 
Secretary may in a special case, after consultation with a 
council, grant permission to a person due to remain in the 
service of such council after having attained his age of 
retiremeni, to continue contributing to the Fund for a 
period determined by the Secretary, and that no benefit 
in terms of regulation 12 and no additional benefit shall 
be payable to such person before the expiry of the period 
so determined. 

(2) An A member shall so contribute at the rate of 
6 per cent and a B member and a C member at the rate 
of 7 per cent of his salary. 

(G3) A council may recover any amount owing to the 
Fund in terms of subregulation (2) from the remuneration 
of the member concerned at such time and by means of 
such deductions as may be convenient to such council. 

(4) A council shall, im respect of each member in its 
service, pay to the Fund in such manner, at such times 
and for such periods as the Secretary shall determine— 

(a) the aggregate of the contributions due by such 
member in terms of subregulation (2) for a period so 
determined; and 

(b) an employer’s contribution for the same period 
equivalent to the aggregate referred to in paragraph (a). 

(5) If a member is absent on leave without pay or 
owing to his suspension from duty without pay, the pay- 
ment regularly made by a council to the Fund in terms 
of subregulation (4) in relation to such member shall con- 
tinue as if he were not.so absent or suspended, unless the 
Secretary approves the interruption or suspension of such 
payments on such conditions as he may in any case or 
any class or category of cases determine. 

(6) If a member is, in téerras of section 6 (3) of the | 
Act, liable to contribute to the Fund with effect from a 
date in the past, the council concerried shall pay to the 
Fund an amount calculated in terms of subregulation (4) 
with effect from the said date up to a date determined 
by the Secretary, and the portion of such amount calcu- 
lated in terms of paragraph (a) of the said subregulation 
(4) may be recovered by the said council from the member 
concerned on the conditions agreed upon by the council 
and the member, and such conditions may include deduc- 
tions by the council from the member’s remuneration. 

(7) A council shall recover any other amount due to 
the Fund in terms of these regulations by any member in 
its service, together with interest thereon, from such mem- 
ber, whether by means of such deductions from the mem- 
ber’s remuneration or by such other means as the Secre- 
tary, after consultation with such council, may determine 
‘and such council shall-pay any moneys so recovered to 
the Fund. 
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tot die voorsorgfonds vir universiteitsinrigtings by te dra 
of wat ingevolge artikel 6 (3) van die Wet ’n lid word, 
word as ’n C-lid geklassifiseer. 

(4) Na gelang van die datum waarop ’n nie-pydraende 
lid begin het om tot ’n ou voorsorgfonds by te dra en, 
waar toepaslik, na gelang hy gekies het om aan die ou 
regulasies in subregulasie (1) (a) of (b) genoem, onder- 
worpe te wees al dan nie, word hy geag ooreenkomstig 
subregulasie (1), (2} of (3) as ’n A-lid, ’n B-lid of ’n C-lid, 
na gelang van die geval, geklassifiseer te gewees het op 
die dag voor die datum waarop hy opgehou het om tot 
die betrokke fonds by te dra. 

Bydraes en Skulde 

7. (1) ’n Lid dra tot die Fonds by met ingang van die 
datum waarop hy ingevolge artikel 6 van die Wet ‘n id 
daarvan word tot op die datum waarop sy diens om die een 
of ander rede eindig: Met dien verstande dat die Sekre- 
taris in ’n spesiale geval na oorlegpleging met ’n raad, 
toestemming kan verleen aan ’n perscon wat in die diens 
van sodanige raad gaan bly nadat hy sy uitdienstredings- 
leeftyd bereik het, om steeds tot die Fonds by te dra vir 
’n tydperk wat die Sekretaris bepaal en dat geen voor- 
deel ingevolge regulasie 12 en geen bykomende voocrdeel 
voer die verstryking van die aldus bepaalde tydperk 
aan sodanige persoon betaalbaar is nie. 

(2) ’n A-lid dra aldus teen 6 persent en ’n B-lid en 
*n C-lid teen 7 persent van sy salaris by. 

(3) "n Raad kan ’n bedrag wat ingevolge subregu- 
lasie (2) aan die Fonds verskuldig is op die besoldiging 
van die betrokke lid verhaal op dié tyd en by wyse van 
dié aftrekkings wat vir sodanige raad gerieflik is. 

(4) ’n Raad betaal aan die Fonds ten opsigie van iedere 
lid in sy diens op dié wyse en tyd en vir dié tydperke 
wat die Sekretaris bepaal— 

(a) die totaalbedrag van die bydraes wat sodanige 
lid ingevolge subregulasie (2) vir *n aldus bepaalde tyd- 
perk verskuldig is; en 

(b) *n werkgewersbydrae vir dieselfde tydperk wat 
gelyk is aan die totaalbedrag in paragraaf (a) bedoel.: 

(5) Indien ’n lid afwesig is met verlof sonder betaling 
of weens sy skorsing in diens sonder betaling, word die 
betalings ingevolge subregulasie (4) wat gereeld deur ’n 
raad met betrekking tot sodanige lid aan die Fonds 
gedoen is, voortgesit asof hy nie aldus afwesig of geskors 
is nie, tensy die Sekretaris goedkeur dat  sodanige 
betalings op die voorwaardes wat hy in enige geval of 
klas of kategorie gevalle bepaal, . onderbreek of 
opgeskort word. . 

(6) Indien ’n lid ingevolge artikel 6 G) van die Wet 
onder verpligting is om met ingang van ’n datum in 
die verlede tot die Fonds by te dra, betaal die betrokke 
raad aan die Fonds ’n bedrag ooreenkomstig subregula- 
sie (4) bereken met ingang van voormelde datum tot op 
’n datum wat dic. Sekretaris bepaal, en dié deel van 
sodanige bedrag wat ingevolge paragraaf (a) van 
genoemde subregulasie (4) bereken is, kan deur bedoelde 
raad op die betrokke lid verhaal word op die voor- 
waardes waaroor die raad en die lid ooreenkom, en 
sodanige voorwaardes kan aftrekkings deur die raad 
van die lid se besoldiging insluit. ; a 

(7) ’n Raad verhaal ’n ander bedrag wat °n lid in 
sy diens ingevolge die reguiasies aan die Fonds verskuldig 
is en enige rente op sodanige lid, hetsy by wyse van dié 
aftrekkings van die lid se besoldiging of op dié ander 
wyse wat die Sekretaris, na corleg met sodanige raad, 
bepaal ea sodanige raad betaal enige aldus verhaalde 
geld aan die Ponds.
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(8) If a member is remunerated per week, per day or 
per hour, his salary shall be calculated in accordance 
with the annual equivaient of that remuneration to the 
nearest rand. 

Policies 

8. G) Subject to any provision to the contrary contained 
in these regulations, the Secretary shall retain every policy 
referred to in section 4 (2) of the Act while the person 
insured thereunder remains a member and shall pay any 
remium which falls.due on a policy so retained on be- 

half of and out of the credit of such member. 
(2) Every member in respect of whom a policy is so 

retained by the Secretary may cede such policy to the 
Secretary for the benefit of the Fund within a period of 
90 days of his being called upon to do so by the 
council in whose service he is, or within such longer 
period as the Secretary may approve. 

(3) Any current policy so ceded in terms of subregu- 
lation (2) may at any tire, at the written request of the 
raember concerned, subject. to the approval of the Secre- 
tary— , oo 

(a) be converied to a paid-up policy: or > 
(b) be returned to such member against payment t 

the Fund to the credit of that member of the sum of— 

(i) all the premiums paid on behalf of such member : 
in respect of such policy out of the Fund and, where 
applicable, out of an old provident fund: and 

(ii) the aggregate amount of the dividénds on the 
value of such premiums, which would have accrued 

to the credit of the member concerned in the Fund 
and, where applicable, in an old provident fund, had 
such premiums not been paid. 

(4) If any person. in respect of whom a policy is, for 
any reason other than his death, in the possession of the 
Secretary in terms of subregulation (1), ceases to be a 
member before such policy has matured, such policy 
shall, in accordance with the reason for which he so 
ceases to be a member, be disposed of in terms of these 
regulations, and if such policy is, in terms of these 
regulations, returned to the member concerned or trans- 
ferred to his estate,.the cession thereof. (if any) to the 
Secretary shall be. cancelled and the policy shall. be 
endorsed accordingly, re 
‘G) If a member in respect, cf whom a_ policy. is. in 

the possession of the Secretary in terms.of subregulation 
(1}, dies before such policy has matured,. such policy 
shall—- a 

. (a) if it has been ceded in terms of. subregulation 
(2) and. the. deceased member leaves a--dependant, .be 
realized and the proceeds thereof (including a bonus 
or other benefit) paid to the Fund to the credit of 
the deceased member before the award of a benefit 

‘in terms of regulation 16; and oy. 
“" (6) in any other case be transferred to the estate 
of the deceased member. HO Lo 

(6) A policy referred. to in subregulation (1) shall, sub- 
ject to subregulations G3) (b), (4) and (5), be realized 
on the date on which it matures and the proceeds thereof 
(including any bonus. or other ‘benefit).shall be paid 
to the Fund to the credit of. the -member concerned. 

Transjer of Pension Rights 
9. G) Any member who voluntarily retires from. the 

service of an associated. institution or whose service with 
such institution is terminated for any reason other than 
the attainment of his: age for retirement or his serious 
misconduct, and who without an interruption in the ‘con- 
tinuity of his employment or after such interruption as   

(8) As ’n lid weekliks, daagliks of by die uur 
besoldig word. word sy salaris volgens die jaarlikse 
ekwivalent van daardice besoldiging tot-die naaste rand 

. bereken. 

Polisse 

8. (1) Behoudens andersluidende bepalings van hier- 
die regulasies, behou die Sekretaris iedere polis in artikel 
(4) (2) van die Wet vermeld terwy!l die persoon daar- 
kragtens verseker ’n lid bly, en betaal hy iedere premie 
wat op ’n aldus behoue polis verskuldig word namens 
en uit die kredit van sodanige lid. 

(2) Elke lid ten opsigte van wie ’n polis aldus deur 
die Sekretaris behou word, kan daardie polis ten voor- 
dele van die Fonds aan die Sekretaris sedeer binne ’n 
tydperk van 90 dae nadat die lid deur die raad in wie 
se diens hy is daartoe aangesé is of binne die langer 
tydperk wat die Sekretaris goedkeur. ; 
(3) *n Lopende polis, aldus ingevolge subregulasie (2) 

gesedeer, kan ‘te eniger tyd op skriftelike versoek van 
die beirokke lid, behoudens die goedkeuring van die 
Sekretaris— 

(a) in ’n opbetaalde polis omgesit word; of 
(6) aan sodanige lid-ierug gegee word teen betaling 

aan die Fonds vir die kredit van daardie lid van die 
som van-— . oO 

(i) al die premies wat ten opsigte van sodanige 
polis namens sodanige lid ‘uit die Fonds en, waar toe- 
paslik, uit ’n ou voorsorgfonds betaal is; en , 

(li) die totaalbedrag van die dividende wat vir die 
kredit van die betrokke lid op die waarde van 
sodanige premies in die Fonds en, waar toepaslik, 
in °’n ou voorsorgfonds sou opgeloop het as sodanige 
premiies nic betaal was nie. “~ , 

_ (4) Indien ’n perscon ten opsigte van wie ’n_ polis 
ingevolge subregulasie (1) in besit van die. Sekretaris is, 
om *n ander rede as sy dood ophou om lid te wees 
voordat sodanige polis uitkeerbaar word, word daar, na 
‘gelang van die rede waarom hy aldus ophou om lid te 
wees coreenkomstig die bepalings van hierdie regulasies 
oor sodanige polis beskik, en indien sodanige -polis 
ingevolge hierdie reguiasies aan die betrokke lid terug- 
gegee of.aan sy boedel oorgedra word, word die sessie 
daarvan.(as daar is) aan die Sekretaris ingetrek en die 
polis dienooreenkomstig geéndosseer. - 

(5) Indien ’n lid ten opsigte van wie ’n polis ingevolge 
subregulasie (1) in ‘besit van die Sekretaris' is, sterf VOOr- 
dat sodanige polis uitkeerbaar word, word sodanige 

. (a). indien dit ingevolge subregulasie. (2) gesedeer is 
en die oorlede lid ’n afhanklike nalaat, te gelde 
gemaak en die opbrengs, daarvan (met .inbegrip van 
-n bonus of ander voordeel) yor die toekenning van 
’n voordeel ingevolge regulasie 16, vir. die kredit van 
die ocrlede lid in die Fonds gestort; en | / 

' (b) in_enige. ander geval, aan die boedel van die 
oorlede lid. oorgedra. oe . boos 

(6)’"n Polis in -subregulasie (1) bedoel, word, 
behoudens subregulasies: (3) (b), (4) en (5), op die datum 
waarop dit uitkeerbaar word, te gelde gemaak- en die 
opbrengs daarvan (met inbegrip van ’n bonus of ander 
voordeel) vir die kredit van die betrokke: lid in die 
Fonds gestort. - oo 

Oorplasing van_Pensioenregte 

9. ().’n Lid wat vrywillig uit die diens van ’n geas- 
sosicerde inrigting tree. of wie se diens by sodanige inrig- 
ting om °n ander rede as die bereiking van sy uitdiens- 
tredingsleeftyd. of sy ernstige wangedrag beéindig word, en 
wat sonder onderbreking van die deurlopendheid van sy 
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the Secretary may deem necessary and reasonable, 

assumes employment. with any other associated institu- 

tion, shall remain a member of and continue contributing 
to the Fund; provided that— 

. (a) such interruption. shall be deemed not to have 
interrupted the continuity of..such. member’s service; 

(b) such member’ shall neither. contribute to the 
Fund for the period of an imterruption referred to 
in paragraph (a), nor reckon such period as service; 

(c) if such member was employed by the first- 
mentioned associated institution in a temporary capacity 
and is employed ‘by the last-mentioned - associated 
institution in a permanent capacity, subregulation (3) 
shall apply to him. 

(2) Any person who was a member of any ‘pension 
or provident fund administered by the Minister or any 
other minister or approved by the Minister for the pur- 
poses of this regulation, and who, without interruption 
in. the continuity. of his employment or after such 
interruption as the Secretary may deem necessary and 
reasonable, assumed employment in respect of which he, 
in terms of section 6 (3) of the Act, became a member 
of the Fund, may, on his written request, subject to 
the provisions of any law governing such pension or 
provident fund, be permitted to include the service which 
had been reckoned as pensionable for the purposes of 
the fund concerned, in his-service for the purposes of 
the Fund— 

(a) against payment to the Fund of an amount 
equal tothe amount which.on the date on which such 
person ceased contributing to the pension or provident 
fund concerned, accrued to his credit in the said fund; 
and , 

‘(b) on condition that no contributions shall be paid 
to the Fund for the period (Gif any) between the date 
on which he ceased contributing to the Fund concerned 
and. the date-on which he commenced contributing 
to the Fund, and that such period shall not be reckoned 
as service but shall be deemed not to interrupt the 

. continuity of his employment. oo 

(3) If any person who was a member of the Fund, 
is, before’ his age for retirement and without interrup- 
tion of the continuity of his employment or after such 
interruption as the Secretary may deem necessary and 
reasonable, permitted or required in terms of any law 
to contribute in respect of. his service as a member of - 
the Fund to any other pension or provident fund 
administered. in terms..of such law by the Minister or 
any other minixer, the amount required by such other 
fund for the recognition of the said service as pension- 
able shall be paid out of the Fund to that other fund: 
Provided that— ; . 

(a) if the amount so required exceeds such person’s 
credit after the addition of: interest in terms of regula- 
tion 5, the deficit shall not be paid: out of the Fund; 

(b) if the amount: so required is less than such 
credit after the addition of interest in terms of regula- 
tion 5, the balance’ of the credit and interest’ shall 
“be paid to such person; and co 

(c) if the Secretary has a policy relating to such 
person in his possession in terms of regulation 8 (1), 

- he shall return the policy to: such. person. 

(4) If..a non-contributing member. prior to the fixed 
date. assumed.employment in which he was not permitted 
or elected not to contribute to any pension.or provident 
fund in respect of his service as a member of an old 
provident fund, and in terms of an old regulation elected 
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diens of na sodanige onderbreking wat die Sekretaris nodig 
en redelik ag, tot die diens van “n ander geassosiecerde 
inrigting toetree, bly lid van die Fonds en dra steeds daar- 
toe by: Met dien verstande dat— 

(a) sodanige onderbreking geag word die deurlopend- 
' heid van sodanige lid se diens nie te onderbreek het nie; 

(b) sodanige lid nOg vir die tydperk van ’n onder- 
breking in paragraaf (a) bedoel tot die Fonds bydra, 
nog daardie tydperk as diens reken; 

(c) indien sodanige lid by eersgenoemde geassosieerde 
inrigting in ’n tydelike hoedanigheid in diens was, en 
by laasgenoemde geassosicerde inrigting in ’n vaste hoe- 
danigheid in diens geneem word, subregulasie (3) op hom 
van toepassing is. 

(2) ’n Persoon wat lid was van ’n pensioen-, voorsorg- 
of ondersteuningsfonds wat deur die Minister of deur ’n 
ander Minister geadministreer word of deur die Minister 
vir die. toepassing van hierdie regulasie goedgekeur is en 
wat sonder onderbreking in die deurlopendheid van sy 
diens of na sodanige onderbreking wat die Sekretaris nodig 
en redelik ag in diens getree het ten opsigte waarvan 
hy ingevolge artikel 6 (3) van die Wet lid van die Fonds 
geword het, kan op sy skriftelike versoek, behoudens die 
bepalings van ’n Wet betreffende sodanige pensioen-, voor- 
sorg- of ondersteuningsfonds, toegelaat word om die diens 
wat: vir doeleindes van die betrokke fonds as pensioen- 
gewend gereken was, by sy diens vir die doeleindes van 
die Forids in te sluit— 

(a) teen betaling aan die Fonds van ’n bedrag gelyk 
aan die bedrag wat op die datum waarop sodanige per- 
soon opgehou het om tot die betrokke pensioen-, voor- 
sorg- of ondersteuningsfonds by te dra, in daardie fonds 
vit sy kredit opgeloop het; en 

(b) op voorwaarde dat geen bydraes aan die Fonds 
betaal word nie vir die tydperk (as daar.is) tussen die 
datum waarop hy opgehou het om tot die betrokke 
fonds by te dra en die datum waarop hy begin om tot 
die Fonds by te dra, en dat sodanige tydperk nie as 
diens gereken word nie maar geag word die deurlopend- 
heid van sy diens nie te onderbreek nie. 

(3) As ’n persoon wat lid van die Fonds was, voor sy 
uitdienstredingsieeftyd, en sonder onderbreking van die 
deurlopendheid van sy diens of na sodanige onderbreking 
wat die Sekretaris nodig en redelik ag, ingevolge die bepa- 
lings van die een of ander wet toegelaat of verplig word 
om ten opsigte van sy diens as lid van die Fonds by te 
dra tot ’n ander pensioen-, voorsorg- of ondersteunings- 
fonds wat die Minister of ’n ander Minister ingevolge die 
bepalings van sodanige wet administreer, word die bedrag 
wat sodanige ander fonds vir die erkenning van bedoelde 
diens as pensioengewend vereis, uit die Fonds aan daardie 
ander fonds betaal: Met dien verstande dat— 

(a) indien die bedrag wat aldus vereis word meer is 
as sodanige persoon se kredit na die byvoeging van 
rente ingevolge regulasie 5, die tekort nie uit die Fonds 
betaai word nie; 

(b) indien die bedrag wat aldus vereis word minder 
is as sodanige kredit na die byvoeging van rente inge- 
‘volge regulasie 5, die res van die kredit en rente aan 
sodanige persoon betaal word; en 

(c) indien die Sekretaris met betrekking tot sodanige 
persoon, ingevolge regulasie 8 (1) ’n polis in sy besit 
het, hy die polis aan die -persoon teruggee. 

(4) Indien ’n nie-bydraende lid voor die vasgestelde 
datum tot diens toegetree het waarin hy nie toegelaat is 
of gekies het om nie ten opsigte van sy diens as lid van 
’n ou voorsorgfonds tot ’n pensioen-, ondersteunings- of 
voorsorgfonds ‘by te dra‘nie en kragtens “n ou regulasie -



STAATSKOERANT, 31 DESEMBER 1971 INo. 3352 24 
  

to retain in such old provident fund the amount available 
therein for the payment of a benefit to him, his participa- 
tion shall be terminated on the date on which he attains 
his pensionable age or, if the empioyment which he so 
assumed is terminated for any reason on any earlier 
date, on such earlier date, and such benefit shall, in 
terms of these regulations, be paid from the Fund to or 

in respect of him as would have been paid had he been 
a member of the Fund and had his service been termina- 
ted on the same date for the same reason: Provided that 
if his participation is terminated on account of the 
attainment of the pensionable age or of an age which 
he has attained in the employment which he so assumed, 
he shall, for the purposes of the award of a benefit, 
be deemed to have attained the age for retirernent. 

BENEFITS 

Special Benefit for an A Member 

. 10. An A member who has not attained his pensionable 
age shall, subject to regulation 9 (1) or (3), receive a full 
benefit if his service terminates at any time for any 
reason other than his death. 

ill-health 

11. Any member or any non-contributing member 
retired on account of ill-health not occasioned by his own 
default shall receive a full benefit. 

Attainment of the Age for Retirement 

12. Any member or non-contributing member whose 
service is terminated on the attainment of his age for 
retirement, shall receive a full benefit: Provided that any 
member or non-contributing member whose service ter- 
minates for any reason, other than his death, on or 

after the date on which he attains the pensionable age, 
shall be deemed to have attained the age for retirement. 

Special Benefit in Respect of Approved Educational 
Service 

13. Notwithstanding the provisions of regulation 14, 
a full benefit shall be awarded to a B member or a C 
member who, before his pensionable age, voluntarily 
retires from educational service so as to assume other 
educational service to which regulation 9 (1) or (3) does 
not apply but which is approved by the Secretary for 
the purposes of this regulation. * 

_ Voluntary y Retirement of. B and Cc Members Before 
‘Pensionable Age 

i4. (1) On voluntary retirement before his pensionable 
age, the benefit of a B member and a C member shall 
be-based on the sum of 

(a) his credit on the last day on which he contributes 
to the Fund, including interest payable in terms of 

_ Tegulation 5 (2) (b); 
(b). all premiums (if any) paid on his behalf out of the 

_ Fund and, where applicable, out of an old provident 
fund on a policy referred to in regulation 8 (1); and 

(c) the aggregate amount of the dividends and inte- 
rest which would have accrued on the amounts of 
such premiums in the Fund and, where. applicable, 
such old provident fund had such premiums not been 
paid. 

(2) Subject to the provisions of regulation 9 (1) or 
(3) or of subregulations (4) and (5) of this regulation, 
a B member and a C member with more than five 
years’ servicé, who retires voluntarily before his pen- 
sionable age, shall receive a benefit equal to the sum 
of— 

.. of subregulation (1); and | 

. name -beéindig word weens die. bere 

  (a) fifty per cent of. the amount calculated in terms 

gekies het om die bedrag wat in sodanige ou voorsorg- 
fonds vir die betaling van ’n voordeel aan hom beskik- 
baar was, daarin te “behou, word sy deelname beéindig 
op die datum waarop hy sy pensioenleeftyd bereik of, 
indien die diens waartce hy aldus toegetree het om enige 
rede op ’n -vroeér datum beéindig word, op sodanise 
vroeér datum, en word’ dié voordeel ‘ingevolee hierdie 
regulasies uit die Fonds aan of ten opsigte van hom 
betaal, wat betaalbaar sou gewees het as hy lid van die 
Fonds was en sy diens op dieselfde datum om. dieselfde 
rede beéindig is: Met dien verstande dat indien sy. deel- 

iking van die pen- 
sicenleeftyd of van ’n leeftyd wat hy bereik het in die diens 
waartoe hy aldus toegetree het, hy, by die tockenning van 
in voordeel, geag word die nitdienstredingsle sityd te bereik et. 7 ME 

" VOORDELE 
Spesiale Voordeel vir ’n A-lid 

10, ’n A-lid wat nie sy pensioenleeftyd bereik het. 
nie, ontvang, behoudens regulasie 9 (1) .of (3), ’n volle 
voordeel indien sy diens te eniger tyd om ’n ander-rede 
as sy dood eindig. 

Swak Gesondheid 

11. ’n Lid of ’n nie- bydraende lid wat afgedank word 
weens swak gesondheid nie deur sy eie toedoen veroor- 
saak nie ontvang ’ n volle voordeel. 

Bereiking van die Uitdienstredingsleeftyd 

12. ’n Lid of nie-bydraende lid wie se diens by die 
bereiking | van sy uitdienstredingsleeftyd beéindig word, 
ontvang ’n volle voordeel: Met dien verstande dat ’n 
lid of nie-bydraende lid wie se diens om ’n ander rede 
as sy dood eindig of na die datum waarop hy die pen- 
sicenleeftyd bereik, geag word die uitdienstredingsleef- 
tyd te bereik het. 

Spesiale Voordeel ten Opsigte van Goedgekeurde 
Opvoedkundige Diens 

‘13. Ondanks die bepalings van regulasié i4, word ’n 
volle voordeel toegeken aan ’n B-lid of ’n C-lid wat voor 
sy pensioenieeftyd vrywillig uit opvoedkundige diens trec 
om ander opvoedkundige diens te aanvaar waarop regu- 

lasie 9 (1) of (3) nie van toepassing is nie, maar wat die 
Sekretaris vir dic toepassing van hierdie regulasie goed- 
keur. 

Vrywillige Uiidienstreding van B- en C- lede Voor 
Pensioenleeftyd 

14. qi) Die voordeel van ’n B-lid en ’n C-lid wat 
voor sy pensioenleeftyd vrywillig uit diens tree, word 
gebaseer op die som van— 

(a) sy kredit op die laaste dag waarop hy tot die 
Fonds bydra met inbegrip van rente ingevolge regu- 
lasie 5 (2) (b) betaalbaar; 

(b) al die-premies (as daar is) wat namens hom. uit 
die Fonds en, waar toepaslik, uit ’n ou voorsorg- 
fonds betaal is op ’n polis in regulasie 8 (1) bedoel; 
en 

(c) die totaalbedrag van die dividende en rente wat 
op die bedrae van sodanige premies in die Fonds en, 
waar toepaslik, sodanige ou voorsorgfonds sou opgeloop 
het as sodanige premies nie betaal was nie. 

(2) Behoudens die bepalings van regulasie 9 (1) of 
(3) en van subregulasies (4).en (5) van hierdie regulasie 
ontvang ’n B-lid en ’n C-lid met meer as vyf jaar 

diens, wat voor sy pensioenleeftyd vrywillig uit diens 
tree, ’n voordeel gelyk aan die som van— 

(a) vyftig persent van die bedrag ooreenkomstig sub- 
regulasie (1) bereken, en - 
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(b) two per cent of the amount calculated in terms 
of subregulation (1) in respect of each completed year 
of the mermber’s service in excess of five years: 

Provided that the value of such benefit shall, after the 

application of subregulation (4), not exceed the value of 

a full benefit calculated in respect of such member, ex- 

cluding the value of a current policy (if any) which forms 
part of such full benefit. 

(3) Subject to the provisions of regulation 9 (1) 

or G3) and of subregulation (4) of this regulation, a C 

member with five years’ service or less who retires volun- 

tarily before his pensionable age shall receive a benefit 

equal to 50 per cent of an amount calculated in terms of 
subregulation (1). 

(4) In the case of a member on whose behalf premiums 

on any policy have been paid, an amount calculated in 

terms of subregulation (2) or (3) shall be reduced by 

the sum of the amounts calculated in respect of such 

member in terms of subregulation (1) (b) and (c) and, if 

such policy is a current policy, it shall be returned to 
such member. 

(5) The value of a benefit payable to a B member in 

terms of this regulation shall not be less than the, value 
of a full benefit calculated in respect of him as if- his 
coniributions and the corresponding employer’s con- 

tributions for the whole period of his service had been 

paid at thé rate of contribution of six per cent. 

. Discharge 

_15. (1) AB member or a C member who, before his 
pensionable age, is discharged, voluntarily retires to avoid 
such discharge or is requested by the council concerned 
so to retire and so retires shail, subject to subregulation 
(2) and (3), receive a benefit determined in terms of 

regulation 14 as if he had retired voluntarily. 

(2) The Minister may, if after consultation with the 
council concerned he is satisfied that serious misconduct 
constituted the reason for the discharge or retirement of 

a person referred to in subregulation (1), at his discre- 
tion reduce any amount which becomes payable to such 
person in terms of that subregulation: Provided that— 

(a) if no premiums have been paid on behalf of such 
person from the Fund or an old provident fund on 
any policy, such amount shall not be so reduced to an 
amount less than the aggregate of the contributions 
which such person made to the Fund and to such 
old provident fund during the whole period of his 
service; 

(b) if premiums on a policy have been paid on behalf 
of such person from the Fund or an old provident 
fund, such amount shall not be so reduced to an 

- amount less than the amount by which the aggregate 
of the amounts which such person contributed to the 
Fund and to such old provident fund during the whole 
period of his service exceeds the aggregate of the 
premiums so paid; and 

(c) if any portion of such person’s credit consists 
of an amount paid by any other pension or: provident 
fund to the Fund or to an old provident fund, such 
portion shall for the “purposes of this ‘subregulation 
not be reduced to an amount less than the aggregate 
of the person’s contributions to the said other. fund. 

(3) The Minister may order’ the Secretary to recover 
from the amount so redyced_ the amount of the whole or 
any portion of any loss" ‘sustained by the council'con- 
cerned as a result of‘ the fraud or dishonesty of a person 
referred to in subregulatiol (2), and io-pay. the amotunt so 
recovered to the council concerned.’ 0-2 8) oa 
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(b) twee persent van die bedrag coreenkomstig sub- 
regulasie (1) bereken ten opsigte van iedere voltooide 

' jaar van die lid se diens bo vyf jaar; 
met dien verstande dat die waarde van sodanige voordeel 
na die toepassing van subregulasie (4), nie meer is nie as 
die waarde van ’n volle voordeel wat ten opsigte van 
sodanige lid bereken is, met uiisluiting van die waarde 
van ’n lopende polis (as daar is) wat ’n deel uitmaak 
van sodanige volle voordeel. 

(3) Behoudens die bepalings van regulasie 9 (i) of 
(3) en van subregulasie (4) van hierdie regulasie ont- 
vang ’n C-lid met vyf jaar diens of minder wat voor sy 
pensioenleeftyd vrywillig uit diens tree ’n voordeel 
gelyk aan 50 persent van ’n bedrag ooreenkomstig sub- 
regulasie (1) bereken. 

(4) ’n Bedrag ooreenkomstig subregulasie (2) of (3) 
bereken, word, in die geval van ’n lid namens wie premies 
op ‘no polis betaal is, verminder met die som van die 
bedrae wat ten opsigte van daardie lid ingevolge sub- 
regulasie (1) (b) en (c) bereken is, en as sodanige polis 
’n lopende polis is, word dit aan daardie lid teruggegee. 

(5) Die waarde van ’n voordeel ingevoige hierdie regu- 
lasie aan *n B-lid betaalbaar, is nie minder nie as die 
waarde van ’n volle voordeel ten opsigte van hom bereken 
asof sy bydraes en die ooreenstemmende werkgewersby- 
draes vir die hele termyn van sy diens teen die by- 
draekoers van 6 persent betaal was. 

. Onislag 
15. (1) ’n B-lid of ’n C-lid wat voor sy pensicenleef- 

tyd ontslaan word, vrywillig uit diens tree.om ‘sodanige 
ontslag te vermy of deur die betrokke raad_ versoek 
word om aldus uit diens te tree en aldus uit diens tree, 
ontvang, behoudens subregulasie (2) en (3), ’n voordeel 
kragtens regulasie 14 bepaal asof hy vrywillig uit diens 
getree het. 

(2) Die Minister kan, indien hy na oorlegpleging met 
met die betrokke raad oortuig is dat ernstige wangedrag 
die rede was vir die ontslag of uitdienstreding van *n 
persoon in subregulasie (1) bedoel, na goeddunke ’n bedrag 
verminder wat ingevolge daardie subregulasie aan so- 
danige persoon betaalbaar word: Met dien verstande 
dat— 

(a2) indien geen premies namens sodanige persoon 
op ’n polis uit die Fonds of ’n ou voorsorgfonds 
betaal is nie, sodanige bedrag nie aldus vetminder word 
nie tot °n bedrag wat kleiner is as die totaal van die 
bydraes wat sodanige persoon gedurende die hele ter- 
myn van sy diens tot die Fonds en tot sodanige ou 
voorsorgfonds gemaak het; 

(b) indien premies op ’n polis wel namens sodanige 
persoon uit die Fonds of.’n ou voorsorgfonds betaal is, 
sodanige bedrag nie aldus verminder word nie tot ’n 
bedrag wat kleiner is as die bedrag waarmee die totaal- 
bedrag wat sodanige persoon gedurende die hele. ter- 
Tmyn van sy diens tot die Fonds en sodanige ou voor- 

_ sorgfonds bygedra het, die totaalbedrag van die aldus 
betaalde premies oorskry; en ~ 

(c) indien ’n deel van sodanige persoon se krediet 
’n bedrag is wat deur ’n ander pensioen-, onder- 

_ steunings- of voorsorgfonds dan die Fonds of aan ’n 
“ou voorsorgfonds betaal is, sodanige deel by die toe- 

passing van hierdie subregulasie nie verminder word 
“tot *n bedrag: wat Kleiner is as die totaalbedrag: van 

-- dié persoon se bydraes' tot bedoelde ander fonds nie. 
‘(3) Die Minister kan die Sekretaris gelas om_ die 

bédrag van. enige skade wat die betrokke raad gely ‘het 
Wweéns’ die bedrog of oneerlikheid van ’n persoon in 
subregulasie (2) bedoel of enige deel van sodanige skade 

uit ‘die aldus verminderde bedrag’ te verhaal,.én om die 
aldus verhaalde bedrag aan die ‘betrokke raad ‘te -betaal.
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Benefits on the Death of a Member or Non-con- 
tributing Member 

16. (1) Gn the death of — 

(a) an A member; 
(b) a non-contributing member other than a non- 

contributing member refer rred to in regulation 9 (4); 
and 

(c) a B member or a C member who. remained 
‘a member of the Fund after attaining the pensionable 
age; . 

a: full benefit shall be awarded to his dependants or, 
if he has no dependant s, to his estate. 

(2) On the death of any B member or Cc member to 
whom subregulation (1) does not apply and of a non- 
contributing member referred to in regulation 9 (4)— 

(a) a full benefit shall be awarded to his widow 
or to his dependant who is his minor child, _ legally 
adopted child, or stepchild; 

(b) if there is no widow or no minor - child, ‘Jegally 
adopted child, or stepchild, a benefit determined by 
the Secretary shall be awarded to his other dependant 
and such benefit shail not exceed a full benefit nor 
be less than a benefit calculated in terms of paragraph 
(c); or 

(c) if there is no dependant, a benefit, calculated 
in terms of regulation 14 [excluding subregulation (5) 
thereof} as if. such. member: or non- -contributing member 
voluntarily retired on the day of his death, shall be 
paid to his estate and his current policy (if any) shall 
-be transferred to his estate. 

(3) A benefit awarded to more than one dependant 
in terms of subregulation (1) or 2 (a)-or (b). shall be 
divided among such dependants in such’ proportion as 
the Secretary: may determine after consultation with the 
council concerned. os 

Exceptional’ Circumstances - 

17. If a member’s service is ‘terminated in’ circum- 
Stances other than those contemplated in regulations 11 
to 16 inclusive, a full benefit shall be awarded to him. 

“ADD ITIONAL BENEFIT i 

| Award of an Additional Benefit 

18. G) Tf any council out ‘of its moneys awards an 
annuify or a gratuity to any person or estaté qualifying 
in terms of regulation 19 for..the payment of an. addi-: 
tional benefit, the Secretary may, on application by the 
council concerned, authorise the payment to such person 
or esiate of an additional benefit calculated in “terms 
of regulation 20: Provided that,. notwithstanding the 
provisions of regulation’ 20, the value of such additional 
benefit shall not exceed the value of the annuity or 
gratuity awarded by the council concerned but, if the 
Secretary sO decides, may be less than such value. . 

(2) Such additional benefit shall, in consultation with 
the council concerned, be paid, either as a gratuity or 
as an annuity, out of moneys. appropriated by Parlia- 
ment for the purpose. 

ersons Who and Estates Which Qualify for the 
Payment of an Additional Benefit —~ 

19. GQ) An additional benefit may, subject to sub- 
regulation (2), be paid in terms of regulation 18 to— 

(a) any member retired before the pensionable. age 
on account of ill-health not occasioned by his ‘own 
default; 

‘aan sodanige 

  

Voordeie by die Dood van ’n Lid of Nie-bydraende 
Lid , 

16. (1) By die dood van— 

(a) ’n A-lid; | 
(b) "pn nie- bydraende lid, uitgesonderd ‘a nie-by- 

_ Graende iid in regulasie 9.{4) bedoel: en. 
(c) ’n..B-lid, of ’n°C-lid wat ’n lid van-die Fo onds 

gebly het nadat hy die pensioenleeftyd berelk het; 
word ’n volle voordeel aan sy afhanklikes of, as hy geen 
afhanklikes het nie, aan sy boedel toegeken. 

(2) By die dood van ’n B-lid of ’n C-lid op wie 
subresulasie (1) nie van foepassing is nie en van ’n nie- 
bydraende lid in reguiasie 9 (4) bedoel— 

(a) word’’n volle voordeel aan sy weduwee of aan sy 
afhanklike wat sy minderjarige Kind, wettig aange- 
nome kind of stiefkind is, toegeken; 

(b) indien daar nie *n weduwee of minderijarige 
kind, wettig aangenome kind of stiefkind is ‘nie, ‘word 
’n voordeel wat die Sekretaris bepaal aan sy ander 
-afhanklike toegeken, en sodanige voordeel bedrae nie 
aneer as-’n volle voordeel of minder as ’n voordeel in- 
gevolge paragraaf (c} bereken nie; of - 

¢) word daar, indien daar geen afhanklike is nie, 
’n voordéel aan sy boedel betaal, wat ooreenkomstig 
regulasie 14 [uitgesonderd Subregulasie (5) daarvan| 
bereken word asof sodanige lid of nie-bydraende lid op 
die dag van sy dood vrywillig uit diens getree het, en 
word sy lopende polis (as daar is} aan sy boedel cor- 
gedra. 

@)’ n Voordeel. wat ingevolge subresulasie (1) of (2) 
(a) of (b) aan meer as cen afhanklike toegeken word, 
word onder sodanige afhanklikes verdeel in die verhou- 

“ding wat die Sekretaris. ‘na oorleg met die betrokke raad 
bepaal. . 

_ Buitengewone Omstandighede 
17. Indien. *n lid se diens "be: aindig word onder 

omstandighede wat nie in regulasies 11 “tot en-met 16 
beoog word nie, word ’n volle voordeel aan hom- toege- 
ken. 

 VOORD FEL " 

enning ‘van n Bykomende Voordeel 

Poy ‘BYKOMEND IDE 
re 
AO 

* 48: (1) Indien "n raad wit “sy geld aan ’n persoon 
of boedel wat ingevolge reculasie 19 vir die betaling van. 
’n bykomende voorde se] in. aanmerki ing kom, ’n jaargeld 
of ’n gratifikasie toeken, kan die Sekretaris op aansoek 
van die betrokke raad imagtiging: verleen tot die betaling 

persoon of boedel van *n bykomende voor- 
deel ingevolge regulasie 20 bereken: Met dien verstande 
dat, ondanks die “bepalings van.regulasie 20, die waarde 
van sodanige bykomende voordeel nie meer is nie maar, 
indien die Sekretaris a aldus besluit, minder kan wees as 
die waarde van die - ‘jaargeld | of gratifikasie: deur die 
betrokke raad toegeken. 

(2) Sodanige bykomende voordeel word, in oorleg met 
die betrokke raad, of as ’a gratitikasie of as ’n jaargeld 
betaal uit geld wat die. Parlement vir die doel bewillig. 

Persone en Boedels wat vir die Betaling van’n 
Bykomende Voordeel in Aanmer king kom 

‘49. (1) ’a Bykomende voordeel kan, behoudens . sub- 
regulasie (2), poreenkomsts regulasie 18 betaal word 
aan— 

(a) ’n lid wat voor die pensicenleef yd afgedank 
word weens swak gesondheid wat nie deur sy cie toe- 
doen veroorsaak 3 is nie; 

23°
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(b) an A ‘member, a B’ member, and a non- 

contributing member deemed in terms of regulation 6 
(4) to have been an A member or a B member— 

(i) to whom a benefit has been paid in terms of 

regulation 12; or 

. - Gi). who,:after attaining. the age of 65 years, remains 
in the service of a council, but to whom the proviso 
to regulation 7 (1) does not apply; 

(c) the estate of- an A member, and of a non- 
contributing member deemed in terms of regulation 

— 6.(4) to have been an A member, who dies “and to 
whom no additional benefit has been paid in terms 
of paragraph (a) or (b); 

(d) the dependant of a B member, and of a non- 
contributing meiriber deemed: in terms of regulation 
6 (4 to have been a B member, who dies before an 
additional benefit has been. paid to him in terms of 
paragraph (b); 

(e) the dependant of a B member, or of a C 
member referred to in paragraph (a) to whom an 

- annuity has been awarded in terms of regulation 18 
(2), and who dies within five years of the date with 
effect from which such annuity became payable, in 
relation only to the unexpired portion of such five 
years. 

(2) For the purposes of this regulation— 

(a) no non- contributing member referred to in regu- 
Jation 9 (4) shall qualify for the payment of an addi- 
tional benefit; - 

(b) any person who, in terms of an old regulation, 
ceased to be a member of an old provident fund and 
received a benefit out of such fund without retiring 

-from the employment in respect of which he con- 
tributed to such fund and. who on the day before the 
fixed date is still in such employment, shall be dealt 
with as if he were a non-contributing member. 

Calculation of an Additional Benefit 

20. (1) If an additional benefit is to be paid as an 
annuity to or in respect of an A member, or a non- 
contributing member deemed to have been an A member, 
it shall, in any case where his. salary-on the last date 
on which he contributed to the Fund or an old provident 
fund, whichever is the later date— 

_ (a) amounted to not less than R1 800, be calculated 
‘according to the formula— 

R20,8 M . 
x J—; or 

1 - 12 

‘(b) amounted to'-less than. RI 800,. vbe calculated 
according to the formula-- ~~ 

R20,8 Ss °oM 
x .x J, 

od 1 800 12 

  

    

ta which— 

J shall be the number of completed: years in his. period 
Of service; 

-M shall be the number of months (calculated to the 
nearest month) remaining in his periéd of service 
after the reduction thereof by the said: number of 
completed years; and 

S shall be his aforementioned salary. 
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(b) ’n A-lid, ’n B-lid, en ’n nie-bydraende lid wat 
ingevolge regulasie 6 (4) geag word ’n A-lid of ’n 
B-lid te gewees, het— ; 

(i) aan wie ’n voordeel “ingevolse regulasie 12 
betaalis; of =~ 

(ii) wat, nadat hy die leeftyd van 65 jaar bereik, in 
die diens van ’n raad bly, maar op wie die voorbe- 
houdsbepaling van regulasie 7 (1) nie van toepassing 
is nie; 

(c) die boedel van ’n A-lid, en van ’n nie-bydraende 
lid wat ingevolge regulasie 6 (4) geag word ’n A-lid 
te. gewees het, wat te sterwe kom en aan wie geen 
bykomende voordeel ingevolge paragraaf (a) of (b) 
betaal is nie; - 

(d) die afhanklike van ’n B-lid, en van ’n nie- 
bydraende lid wat ingevolge regulasie 6 (4) geag word 
’n B-lid te gewees het, wat te sterwe kom voordat 
"a bykomende veordeel ingevolge paragraat (b) aan’ 
hom betaal is; 

(e) die afhanklike van "n B-lid of van ’n C-lid in 
paragraaf (a) bedoel aan wie ’n jaargeld ingevolge 
regulasie 18 (2) toegeken is en wat sterf binne vyf 
jaar na die datum met ingang waarvan sodanige 
jaargeld betaalbaar geword het, slegs met betrekking 
tot die onverstreke deel van sodanige vyf jaar. 

(2) By die toepassing van hierdie regulasie— 

(a) kom geen nie-bydraende lid in regulasie 9 (4) 
bedoel vir die betaling van ’n bykomende voordeel in 
aanmerking nie; 

(b) word met ’n persoon wat ooreenkomstig ’n ou 
regulasie opgehou het om ’n lid van ’n ou voorsorg- 
fonds te wees en ’n voordeel uit sodanige fonds ontvang 
het sonder dat hy uit die diens getree het ten opsigte 
waarvan hy tot sodanige fonds bygedra het en wat op 
die dag voor die vasgestelde datum nog in sodanige 
diens was, gehandel.asof hy ’n -nie-bydraende lid is. 

Berekening van ’n Bykomende Voordeel 

20. (1) Indien ’n bykomende voordeel as ’n jaargeld 
‘betaal gaan word aan of ten opsigte van ’n A-lid, of 
’n nie-bydraende lid wat geag word ’n A-lid te gewees 

het, word dit in ’n geval waar sy salaris op die laaste 

datum waarop hy tot die Fonds of ’n ou voorsorgfonds 

_bygedra het, naamlik die jongste datum— 

(a) minstens RI 800 bedra het, bereken’ ooreenkom- 

stig die formule— 

R20,8. M . 
x LL; of 

a 1, 12 ; 

(b) minder as RI 800 bedra het, bereken | ooreen- 
komstig die formule— 

R208. 8 M 
—- X ——— X J|-, 
1 1 800 12 

  

    

waar— 

J die getal voltooide jare in sy dienstermyn is; - 
M die getal maande (tot die naaste maand bereken) 

is wat van sy dienstermyn oorbly nadat dit met 

bedoelde getal voltooide jare verminder i is; en 

'S sy voormelde salaris is.



STAATSKOERANT, 31 DESEMBER 1971 No 3352 25° 
  

(2) If the additional benefit referred to in subregula- 
tion (1) is to be paid asa gratuity, the aggregate of an 
annuity calculated in terms of that subregulation shall 
be multiplied by a factor determined in terms of sub- 
regulation (3). 

(3) The factor referred to. in subregulation (2) shall, 
at the age of 60 years— 

(a) for a male person be 10, and 
(b) for a female person be 10,75, 

and the factor concerned shall, in respect of each com- 
pleted month by which the age of the person concerned 
exceeds 60 years, be reduced, or is Jess than 60 years, 
be increased by 0,025. 

(4) An additional benefit payable in terms of regu- 
lations 18 and 19 to or in respect of a B member, a 
C member, or a non-contributing member deemed under 
these regulations to have been a B member [excluding 
such member, cr non-contributing member referred to 

in subregulation (5)], shal! be calcualated— 

(a) as an annuity, by applying the formula— 

(A x B) (C) 
——— — -—-) or 

(100) | (D) 

(b) as a gratuity, by applying the formula— 

(A x B) a © x E 
(4100) (D) 4 

in which— 

A shall be the annual average of the salary of such 
member or such non-contributing member calculated 

over the last three years in which he contributed to the 
Fund and, where applicable, to an old provident 
fund; 

B. shall be the period (expressed, to the nearest month, 
in years and fractions of a year so that any month 
shall be deemed to be one-twelfth of a year) of the 

.. service of such member or such non-contributing 
member, calculated as at the last date on which he 

contributed to the Fund or to such. old provident 
fund, whichever is the later date; 

C shall be the aggregate of the employer’s contributions 
which, during the course of the service of such mem- 

ber or such non-contributing member were paid to the 
Fund, and, where applicable, to an old provident 
fund, together with dividends and interest accrued in 
respect of such contributions; 

D shall be the amount required to purchase an annuity 
of R1 in accordance with a table submitted by an 
actuary and approved by the Minister; and 

E shall be a factor contained in.a table compiled by 
an actuary on the basis of members’ life expectancy 
and approved by the Minister. 

(5) Notwithstanding the provisions of subregulation (4), 
an additional benefit calculated in terms of subregulation 
(6) may, instead of an additional benefit calculated in 

-terms of subregulation (4), be paid to or in respect of a 
person referred to in subregulation (4) whose salary on the 
last day of his contributory service does not exceed 
R3 200, if the benefit. calculated in terms of subregulation 
(6) is more favourable to such person than a benefit cal- 
culated in terms of subregulation (4).   

(2) Indien die bykomende voordeei in subregulasie (i) 
bedoel, as ’n gratifikasie betaal gaan word, word die 
totaalbedrag van ’n jaargeld wat ingevolge daardie sub- 
regulasie bereken is, vermenigvuldig met ’n faktor wat 
ooreenkomstig subregulasie (3) bepaa! word. 

(3) Die faktor in subregulasie (2) bedoel, is op 60 
jarige leeftyd— - 

(a) vir °"n manspersoon, 10; en 
(b) vir °n vrouspersoon, 10, 75, 

en die betrokke faktor word, ten opsigte van elke vol- 
tooide maand waarmee die leeftyd van die betrokke 
persoon hoér is as 60 jaar, verminder, of laer is as 

60 jaar, vermeerder met 0,025. 

- (4) °n bykomende voordeel ingevolge regulasies 18 en 
19 betaalbaar aan of ten opsigte van ’n B-lid, ’n C-lid, 
of ’n nie-bydraende lid wat ingevolge hierdie regulasies 
geag word ’n B-lid te gewees het [uitgesonderd sodanige 
lid of nie-bydraende lid in subregulasie (5) bedoel| word 
bereken— 

(a) as ’n jaargeld, deur die toepassing van die 
formule— 

aah 

(C) : f 

(b) as ’n gratifikasie, deur die toepassing van die 
formule— 

fAxB Of 
(100) 
  ©), x E, 

waar—_ 

A die jaarlikse gemiddelde is van die salaris van 
sodanige lid of sodanige nie-bydraende lid, bereken 
oor die Jaaste drie jaar waarin hy tot die Fonds. en, 
waar toepaslik, tot ’n ou voorsorgfonds bygedra 

het; 

B die tydperk: (tot die. naaste maand uitgedruk in 
jare en breukdele van ’n jaar sodat enige maand geag 
word een-twaalfde van ’n jaar te wees) van die diens 
van sodanige lid of sodanige nie-bydraende lid is, 
bereken tot op die laaste datum waarop hy tot die 
Fonds of sodanige ou voorsorgfonds bygedra het, 
naamilik die jongste datum; _ 

C die totaalbedrag is van die werkgewersbydraes wat 
gedurende die loop van die diens van sodanige lid of 
sodanige nie-bydraende lid aan die Fonds en, waar 
toepaslik, aan ’n ou voorsorgfonds betaal is, tesame 
met dividende en rente wat ten opsigte van sodanige 
bydraes opgeloop het; 

D die bedrag is waarmee ’n jaargeld van R1 ooreenkom- 
stig ’n tabel deur ’n aktuaris voorgelé. en deur die 
Minister goedgekeur, gekoop kan word; en 

E ’n faktor is wat in ’n tabel opgeneem is wat op die 
grondslag van lede se lewensverwagting deur ’n 
aktuaris opgestel en deur die Minister goedgekeur is. 

(5) Ondanks die bepalings van subregulasie (4), kan ’n 
bykomende voordeel, ingevolge subregulasie (6) bereken, 
in plaas van ’n bykomende voordeel, ingevolge subregu- 
lasie (4) bereken, dan of ten opsigte van °n persoon in 
subregulasie (4) bedoel wie se salaris op die laaste dag 
van sy bydraende diens R3200 nie te bowe gaan nie, 
betaal word as die voordeel ingevolge subregulasie (6) 
bereken vir hom gunstiger is as ’n voordeel ingevolge sub- 
regulasie (4) bereken. 

25
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(6) The benefit which may be paid in terms of sub- 
regulation (5), shall be calculated— 

(a) as an annuity, by applying the formula— 

(F x B) (G) 
——————_ — —3 or 

(109) (D) 
(b) as a gratuity, by applying the formula— 

fExs @f 
/ (100) sf <e 

in which— - - 

F shail be the annual salary (not exceeding R3 200) 
of any person referred to in subr egulation (5), on 
the last day on which he contributed to the Fund or 
an old provident fund; 

B bears the meaning ascribed to factor B in subregu- 
lation (4); 

G shall be three-quarters of the amount calculated in 
respect of such member or non-contributing member 
in terms of the definition of factor C in subregulation 
(4); 

DP bears the meaning ascribed to factor D in subregu- 
lation (4); and 

E bears the meaning ascribed to factor E in subregula- 
tion (4). 

  

(7) An additional benefit payable to a dependant 
referred to in regulation 19 (1) (e) shall be limited to a 
gratuity equivalent to the aggregate which, had the member 
concerned not died, would have been payable to such mem- 
ber with effect from the first day of the month immediately 
folowing the month in which he died, up to and including 
the last day y of the month in which the first years referred 
to in that regulation expire. - 

(8) Any gratuity payable to more than one depen- 
dant referred to in regulation 19 (1) (d) or (e) shall be 
divided among such dependants in such manner and in 

‘ such proportion as may be determined by the Minister, 
and the Minister may, in the case of a dependant other 
than the widow of the member or non-contributing mem- 
ber concerned, reduce such gratuity to. such extent as he 
may, with due regard to the circumstances of such depen- 
dani, deem to be reasonable. , 

‘Title 
23. These regulations shall be called the Associated 

Institutions Provident Fund Regulations. 

  

(6) Die voordeel wat ingevolge subregulasie (5) betaal 
kan word, word bereken— 

(a) as ’n jaargeld, deur die toepassing van die for- 
mule— 

  

  

(xB © | 
——_—- - ; of 

(100) (D) 

(b) as ’n gratifikasie, deur die toepassing van die for- 
mule— 

EFxB @F 
— f XE 

(100) ~ (D) 

waar— 

F die jaarlikse ‘salaris (wat nie hoér as R3 200 is nie) 
is van ’n persoon in subregulasie (5) bedoel, op die 
laaste dag waarop hy tot die Fonds of tot ’n ou voor- 
sorgfonds bygedra het; 

B die betekenis het wat aan faktor B in subregulasie 
(4) geheg word; 

G driekwart is van die bedrag wat ooreenkomstig die 
omskrywing wat faktor C in subregulasie (4) ten 
opsigte van sodanige lid of sodanige nie-bydraende 
lid bereken word; 

D die betekenis het wat aan faktor D in subregulasie 
(4) geheg word; 

E die betekenis het wat aan faktor E in subregulasie 
(4) geheg word. 

(7) ’n Bykomende voordeel betaalbaar aan ’n afhank- 
like in regulasie 19 (1) (e) bedoel, word beperk tot ’n 
gratifikasie gelyk aan die totaalbedrag wat, indien dic 
betrokke lid nie gesterf het nie, aan sodanige lid betaal- 
baar sou gewees het met ingang van die eerste dag van 
die maand wat onmiddellik volg op die maand waarin hy 
gesterf het tot en met die laaste dag van die maand waarin 
die vyf jaar, in daardie regulasie genoem, verstryk. 
_(8) ’n Gratifikasie betaalbaar aan meer as een afhank- 

like in regulasie 19 (1) (d) of (e) bedoel, word onder 
sodanige afhanklikes verdeel op dié wyse en in dié ver- 
houding wat die Minister bepaal, en die Minister, kan, in 
die geval van ’n ander afhanklike as die weduwee van die 
betrokke lid of nie-bydraende lid, die gratifikasie vermin- 
der in dic mate wat hy, met inagneming van die omstandig- 
hede van sodanige afhanklike, redelike ag. 

Titel 

21. Hierdic regulasies heet die Regulasies betreffende 
die Voorsorgfonds vir Geassosieerde Inrigtings. 

  

DEPARTMENT OF TRANSPORT 

No, R. 2353 31 December 1971 

AIR NAVIGATION REGULATIONS, 1963 

The Minister of Transport has, in terms of section 22 
of the 
made the regulations contained in the Schedule hereto. 

‘SCHEDULE 
No. 21 

The Air Navigation Regulations, 1963, as promulgated 
under Government Notice R. 1779 of 15 November 1963, 
and as amended, are hereby further amended as follows: 

1, Regulation 30.3.1) is amended by the deletion in 
paragraphs (a) and (b) of the words “Virginia (Durban)”. 

26 

Aviation Act, 1962 (Act 74 of 1962), as amended,   
  

DEPARTEMENT VAN VERVOER 
No. R. 2353 31 Desember 1971 

LUGVAARTREGULASIES, 1963 

Die Minister van Vervoer het die regulasies in bygaande 
Bylae vervat kragtens artikel 22 van die Lugvaartwet, 1962 
(Wet 74 van 1962), soos gewysig, gemaak. 

BYLAE — 

No. 21 

Die Lugvaartregulasies,. 1963, soos afgekondig by 
Goewermentskennisgewing R. 1779 van 15 November 
1963, en soos gewysig, word hierby verder soos volg 
gewysig: 

i. Regulasie 30.3.(1) word gewysig deur in paragrawe 
(a) en (b) die woorde “Virginia (Durban)” te skrap.
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2. Appendix G is amended by the substitution for 
paragraph G.3 of the following paragraph: 

“G.3. The undermentioned area is declared a restricted 
area and aircraft shall not be flown over it— 

(1) below an altitude of 7 000 feet; or 
(2) at and above an altitude of 7 000 feet, except with 

and in accordance with a clearance issued by air traffic 
control at the Jan Smuts Airport: 

Pelindaba—Situated near the Hartbeespoort Dam. 
The area bounded by straight lines joining the following 
points consecutively: 

Lat. 25° 46'S, 
Lat. 25° 45’ 05”S, 
Lat. 25° 48’ 52”8, 
Lat. 25° 49’ 37°S, 
Lat. 25° 48’ 35”S, 
Lat. 25° 47 40”5, 
Lat. 25° 46'S, 

Long. 27° 54 42”E, 
Long. 27° 39 28”’E. 
Long. 27° 59’ 47”E. 
Long. 27° 54’ 09”E. 
Long. 27° 53’ 45”EB. 
Long. 27° 53’ 45”E. 
Long. 27° 54 42°.”   

2. Byvoegsel G word gewysig deur paragraaf G.3 deur 
die volgende paragraaf te vervang: 

“G.3. Ondergenoemde gebied is tot beperkie gebied 
verklaar en lugvaartuie mag nie daaroor vlieg nie— 

(1) op ’n altitude van minder as 7000 voet; of 
(2) op ’n altitude van 7 080 en meer as 7000 voet, 

behalwe met en in ooreenstemming met ’n klaring wat 
deur lugverkeersleiding by die Jan Smutslughawe uit- 
gereik is: 

Pelindaba—Geleé naby die Hartbeespoortdam. Die 
gebi ed begrens deur reguit lyne wat die volgende punte 
agtereenvolgend verbind: 

S.B. 25° 46’, 
S.B. 25° 45’ 03”, 
S.B. 25° 48°52”, 
S.B. 25° 49’ 37”, 

O.L. 27° 54° 42”. 
OL. 27° 59° 28”. 
O.L, 27° 59’ 47”. 
O.L. 27° 54.09". 

S.B. 25° 48° 35”, O.L. 27° 53 45”. 
S.B. 25° 47° 40”, O.L. 27° 53’ 45”. 
S.B. 25° 46’, O.L. 27° 54’ 42”."- 

    

  

  

Se Il 

ont atouse: 

  

water is for everybody. 
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INTEREST PER ANNUM 
INTHE 

POST OFFICE SAVINGS B 

DEPOSITS AND WITHDRAWALS CAN BE MADE | 
AT ANY ONE OF MORE THAN 1,600 POST OFFICES } 

IN THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA AND SOUTH 

    

WEST AFRICA, IRRESPECTIVE OF WHERE YOUR | 
ACCOUNT WAS ORIGINALLY OPENED. 
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KANTORE IN DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA 

EN SUIDWES-AFRIKA, AFGESIEN VAN WAAR U- 

REKENING OORSPRONKLIK GEOPEN_ IS. 

DEPOSITO’S EN OPVRAGINGS KAN GEDOEN 

‘WORD BY ENIGEEN VAN MEER AS 1,600 POS-     
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The Mineral Resources of South Africa 
The fourth edition of The Mineral Resources in South Africa 

is now available 

  Price R3.33 

OBTAINABLE FROM THE GOVERNMENT PRINTER, PRETORIA AND CAPE TOWN 

  

  

  

  
Die Delfstowwe van Suid-Afrika 

Die vierde uitgawe van Die Delfstowwe van Suid-Afrika 

_is nou beskikbaar 

    , — Prys R3.33 
VERKRYGBAAR VAN DIE STAATSDRUKKER, PRETORIA EN KAAPSTAD 

  
  

  

  

  
  

Die Afrikaanse Woordeboek 
VOLUMES I, I, TEE, IV and V- DELE I, i, i, IVenV 

Copies of the First, Second, Third, Fourth and Deel cen, twee, drie, vier en vyf van die Afri- 
Fifth Volumes of “Die Afrikaanse Woordeboek”’ kaanse Woordeboek bevattende die letters A,B,C ; 
containing the letters A,B,C; D,E,F; G;. HUI; and DEF; G; HE en J,K; respektiewelik, is van 
J,K; respectively, are chtainable from the Govern- die Staatsdrukker, Pretoria en Kaapstad teen die 
ment Printer, Pretoria and Cape Town at the | volgende pryse verkrygbaar:— 
following prices:— CO, 

Linen Leather Gewone 
_ Bound. Bound. “Linneband, Verband. 

Volume Lo... ecco. R700 R19,00 Deel TL... cece ceces R700 R19,00 
Volume I. .....e R700 R50 --} Deel IL..... veces R700 5. R11,50 
Volume TH. ...... R6,00 R10,00 - Deel TH.....%.... R600 R10,60 
Volume IV. ...... R8350 R13,56 Deel TV. ......00. RS,50 R13,50       Volume V........ RUL4@ | Ri805  _ Deel V.......200. RIL . RIS,05 - 
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